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azeni pratelé, mili hosté, dostava se Vam do

ruky prvni ¢islo Meridianu roku 2019, ktery

je pro nasi spole¢nost JLV, a. s., vyznamny,
nebot si pfipomindme 60 let od jejiho zaloZeni.
Ano, tak dlouho poskytujeme cestujicim sluzby
spojené s obcerstvenim i ndkupem zboZi na cestu
v jidelnich a lGzkovych vozech a také na nadrazich.

Je to prdce s lidmi a pro lidi, jako jste Vy, jez je
velmi zajimavd. Pfindsi totiZ urcité prvky jedinec-
nosti okamziku, které s sebou nese kazdé cestova-
ni. S tim je ale spojeno také mnoho pfibéhd, které
si tisice nasich zakaznikd, zaméstnanct a brigdd-
nikd odndsely do dalsiho Zivota. Jednim z nich
je 1 nds nejuspésnéjsi spisovatel Michal Viewegh.
Véfim, Ze rozhovor s nim bude i malou pozvan-
kou ke knize Gastronomie a sluzby na Zeleznici,
kterou k 60. vyro¢i nasi spole¢nosti pfipravujeme.
Chceme nejen shrnout historickd fakta, ale také
odhalit p¥ibéhy lidi, ktefi jsou se spolecnosti spjati
jako zaméstnanci ¢i jako hosté.

Trasa Berlin—Praha-Viden je vepsana do historie
nasi spoleénosti od jejiho pocdtku. Proto jsem
rad, ze se mlzete dozvédét novinky z jizniho
bodu této destinace, tedy z Vidné, a to pfimo od
Clovéka, ktery kazdé mésto reprezentuje v prvni
linii — tedy od starosty. S Vidni je spojena i nase
spole¢nd, nékolik set let trvajici, historie v habs-
burském cisafstvi. Proto mame k Vidni tak néjak
blize nez k ostatnim hlavnim méstim.

Jisté i dalsi ¢lanky Vam pfinesou mnoho
zajimavych informaci a budou tfeba impulzem
k navstévé vystav ¢i jinych akcei.

Budeme jako vzdy radi, kdyz s cestou spojite

EDITORIAL

ear friends and guests,

You are holding the first issue of Meridian

in the year 2019, which is especially im-
portant for our company - JLV, a. s., as we recall
the 6oth anniversary of its foundation. Yes, this
is how long we have been providing passengers
with services related to catering and purchasing
goods for their journeys in dining and couchette
cars, as well as at railway stations.

It is work with people and for people like you,
which makes it very interesting. It implies certain
elements of the uniqueness of the moment that
every journey brings. There have also been many
stories which thousands of our customers and
employees have taken away to the future life. One
of them is the most successful Czech writer Michal
Viewegh. I believe that the interview with him
will be perceived as a kind of invitation to read
the book Gastronomy and Services on the Railway,
which we are preparing for the 6oth anniversary
of our company. We want not only to summarize
the historical facts but also to reveal the stories of
people who have been connected with the com-
pany as our employees or as our guests.

The Berlin-Prague-Vienna train service has been
inscribed in the history of our company since
its very beginning. That is why I am glad to hear
some news from the southern point of this route,
that is, from Vienna, directly from the person who,
like those in his position in every metropolis, rep-
resents the city in the front line — from the mayor.
Another thing that connects us with Vienna is the
several centuries of common history in the Habs-
burg Empire. That is why we are somehow closer
to Vienna than to other capitals.

Other articles also will certainly give you a lot of
interesting information and may as well become
an impulse to visit exhibitions or other events.

As always, we will be glad if you combine your
journey with our services. I believe you already
know that: “The journey is tasty with us!” O

w

i nasSe sluzby. Véfim, zZe uz vite, Ze: ,,S ndmi cesta Vas / Best regards,

chutna!“ O BOHUMIR BARTA
Generalni reditel JLV, a. s.
General Manager of JLV
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ROZHOVOR S MICHALEM VIEWEGHEM

MICHALA
VIEWEGH

text: Ales Pohoral; foto: David Ture.ckg

Pokud byste poloziti‘otazku, knihy ktereho

z ¢eskych spisovatell se héj\_/l'ce prodavaiji,
odpovéd by znéla: Michala Viewegha.
Uspééng a populdrni spisovatel a scenarista,
jehoz dila byla prelozena do mnoha jazyku,
proziva vlastné dva zivoty. Ten prvni byl
predtim, nez mu pred sedmi lety praskla
aorta — tedy komplikace, kterou neprezije
devét z deseti pacientll — a ten druhy po této
udalosti. Malokdo vi, Zze jako student byl take
pravodcem v Lizkovych vozech JLV.

Kdyz uz jsme se zminili o vasem puisobeni v roli
pruvodce v lazkovych vozech JLV, které letos slavi
60. vyroci svého zaloZeni, zacnéme netradi¢né
pravé touto zkusenosti. Jak na ni vzpominate?
Byla to sice kratkd, zato v3ak zajimavd, ba neza-
pomenutelnd doba. Jezdil jsem s kamarddem ve
vlacich do Bulharska a byla to moc hezkd studentska
brigdda. Dnes uz to tak neni, ale tehdy se ve vago-
nech Zilo rodinng, lidé se chovali jako doma v oby-
vaku nebo v kuchyni. Jedlo se, holky se couraly po
vagoneé jenom v kalhotkdch, coZ byla samoziejmé
piijemna podivang, cestujici se v kupé vzdjemné
navstévovali, chodilo se na kafi¢ko k jinym cestu-
jicim... Tohle uZ dneska nezazijete, kazdy se spis$
snazi byt v soukromi. Vzpomindm si, Ze kdyZ jsme
si tenkrdt prohlédli seznam cestujicich, snaZili jsme
se byt v tom voze, kde byla pfevaha Zen. Takové ty
,panské” jizdy byly nékdy aZ nepfijemné. Pamatuji
si na jednu partu z Ostravy, kterd ndm zdemolovala
zafizeni vozu — vzhledem k tomu, Ze jsme to po nich
museli uklizet, asi chdpete, Ze ty pfevdzné ,,ddmské
vagony“ jsme méli radéji. Ale bylo to také pochopi-
telné i z jiného davodu.

Vasi prvotinou byly Nazory na vrazdu. V té chvili
se zacal rodit uispésny spisovatel...

Byl to ale dlouhy ,,porod”. Nevédél jsem, jestli se
knizka bude libit, nemél jsem nakladatele, prosté
nic — jen par povidek v Mladém svété a rozepsanou
stostrdnkovou novelu Ndzory na vrazdu. Ale jestlize
stalo osmndctiletému klukovi za to strvit prdzdniny
psanim, tak to asi néco signalizovalo. Nakonec se
knizka libila, a tak zac¢ala moje spisovatelskd kariéra.
Jen bych chtél pfipomenout, Ze jsem ji napsal na
psacim stroji... A kdo tohle zazil, chape, jakd to

byla prdce — opravovat pteklepy pomoci korekéniho
papirkuy, to byla velmi ndro¢nd, titérnd zdlezZitost.
Ale tahle ,strojova knizka“ vydana v Nakladatelstvi
Ceskoslovensky spisovatel nastartovala moji kariéru.

A pak uz pfisla Bajeéna léta pod psa — kniha, ktera
méla stejné jako podle ni natoc¢eny film obrovsky
uspéch...

Je to uZ dnes da se fici ikonicky film. Pfispéla

k tomu nejen moje ptfedloha, ale také vynikajici
herecké vykony Ondry Vetchého, Libuse Safrankové
a dal8ich, nerad bych pii konkrétnim vyétu na néko-
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MICHAL VIEWEGH

Narozen: 31. brezna 1962 v Praze
KNIHY /PRODANO PRES MILION VYTISKU/

N&zory na vrazdu (1990), Bajecna Léta pod psa (1992), Nadpady laskavého ¢tendre
(1993), Vichova divek v Cechéch (1994), Ucastnici zajezdu (1996), Zapisovatelé
otcovské lasky (1998), Povidky o manzelstvi a sexu (1999), Nové napady laskavého
¢tendre (2000), Svédské stoly aneb Jaci jsme (2000), Romén pro zeny (20071),
Béjecna léta s Klausem (2002), Pfipad nevérné Klary (2003), Na dvou Zidlich
(2003), Vybijena (2004), Lekce tviréiho psani (2005), Baje¢ny rok /Denik 2005/
(2006), Andélé viedniho dne (2007), Kratké pohadky pro unavené rodice (2007),
Roman pro muze (2008), Povidky o lasce (2009), Biomanzelka (2010), Mafie

v Praze (2011), Dalsi baje¢ny rok (2011), Mraz prichazi z Hradu (2012), Mj Zivot po
Zivoté (2013), Zpatky ve hie (2015), Biomanzel (2015), Muz a Zena (2018).

FILMY

Bajecna Léta pod psa (1998), Vichova divek v Cechéch (1998), Roman pro zeny
(2005), Ucastnici zdjezdu (2006), Nestyda (2008), Pripad nevérné Klary (2009),
Roman pro muze (2010), Svatd ctverice (2012), Andélé vsedniho dne (2014).

NEJVICE PREKLADANE KNIHY

Béjecna léta pod psa — Mad’arsko, Nizozemi. Izrael, Chorvatsko, Némecko, Srbsko
a Cerna Hora, Italie, Dansko, Slovinsko, Polsko, Bulharsko, Chorvatsko, Litva, Bélo-
rusko.

Vychova divek v Cechéch — Izrael, Nizozemsko, Velka Britanie, a USA, Francie,
Chorvatsko, Rakousko, Némecko, Italie, Srbsko a Cerna Hora, Dansko, Spanélsko,
Litva, Bulharsko, Slovinsko, Finsko, Bélorusko, Polsko, Rumunsko.

Vybijena — Slovensvko, Rusko, Rakousko, Srbsko, Slovinsko, Chorvatsko, Bulharsko,
Polsko, Mad’arsko, Spanélsko.

Ucastnici zajezdu — Nizozemslp, Chorvatsko, Italie, Slovinsko, Polsko.

ho zapomnél. A divdci se do kin hrnuli. Loni o Va-
nocich jsem z ¢iré jesitnosti pfinutil dvé své dcery,
aby se na to v televizi podivaly — a byl jsem opravdu
rad, Ze se jim to libilo, alesponl mi to fikaly... A kdy?z
se jesté vratim ke knize — uZ mdme doma pouze
jediny vytisk a ten rozhodné nikomu neptjc¢im.

Nasledujicimi knihami vase hvézda strmé stou-
pala, vydaval jste dila, jejichZ popularita byla tak
velka, Ze se prodalo sto tisic i vice vytiska roéné
a zdalo se, Ze nic nemuZe vasi kariéru zastavit...
Ano, tak to opravdu bylo, navic podle mnoha mych
knih byly natoceny i filmy, na které chodily statisice
divakt a dalsi miliony je sledovaly v televizi. Jezdil
jsem i dvacetkrdt ro¢né na ¢teni, probihaly auto-
gramiddy... Byl jsem takzvané na vrcholu. A to se

v téch letech mimochodem tykalo i mé fyzické kon-
dice — vydrzela mi aZ do padesatky, kdy jsem bézel
palmaraton a pak i maraton... Nepatfim ale k tém
odvadznym, az hazardujicim, lidem, ktefi se pokou-
Seji zabéhnout maraton bez pfipravy — ja naopak
hodné trénoval. O tom, Ze moje zdravi je pevné,
mne definitivné pfesvédcila i kompletni zdravotni

dip‘ Nejvétsi cesky poskytovatel sluzeb na cestach

prohlidka... Muj Zivot — v¢etné mého manzelstvi —
byl tenkrdt opravdu sladky, nebe bylo bez mracku...

Ale najednou se v roce 2012 objevil mrak v podobé
prasklé aorty a vas Zivot visel na vlasku... Mij
pfitel 1éka¥ tomu Fika, Ze clovék muZe zni¢ehonic
zemfit z pevného zdravi...

Ano a ten vlasek byl fakt tenky. Skutec¢né to pfislo

z Cistého nebe. Vibec jsem nechdpal, jak se to moh-
lo vzhledem k mé tehdejsi kondici a vy$e uvedenym
zdravotnim testim stat. Jedna z teorii je, Ze to byl
neléceny zanét, ktery mohl vzniknout z nevylécené
anginy ¢i chtipky, a postupné pak zeslabil sténu tep-
ny, kterd nasledné praskla. Ale pfesnd pfi¢ina neni

a asi ani nikdy nebude zndma. PfezZil jsem, jenze
muj Zivot se z hodiny na hodinu zménil. Najednou
byla sldva nepodstatnd, po néjakém ¢ase mne opus-
tila manzelka: v dobrém mé Zivotni chyby zvladala,
ve $patném uz hufe... Byla to strasna léta, zvlasté
prvni tfi roky. PodrZela mne maminka, brachové,
kamarddi — jes$téZe mnozi bydli hned v sousedstvi.
Padl jsem na dno snad ve vSech ohledech — man-
Zelstvi se rozpadlo, nemél jsem penize... D¥iv jsem
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¢asto obédval ¢i vecetfel v nejluxusnéjsich restaura-
cich — a najednou jsem si musel zvykat na donasku
primeérného jidla v hlinikovych kastrtlcich... Pozdéji
mi ale nejvic pomohla pfitelkyné Monika. Jsme
spolu dodnes.

Ubéhlo vice nez Sest let od uvedené udalosti, jaky
je v soucasné dobé vas zdravotni stav?

Beru stdle vSemozné 1éky a o moc vic uz se to asi
nezlepsi. Kdybych to mél odhadnout v ¢islech: jsem
na néjakych 8o procentech stavu pfed tou udalosti.
A to je vzhledem k tomu (jak uz jsem se tusim zmi-
nil), Ze to pfezZije jen jeden pacient z deseti, ispéch.
Rouhal bych se, kdybych si stéZoval. Byla to trpkd
zkuSenost, kterd mne dostala do tvrdé reality, ale
samoziejmé bych se bez téhle Zivotni lekce obesel.
Snazim se i trochu sportovat, zacal jsem zase béhat,
ale na maraton uZ to asi nebude...

Vase knizky se také pifekladaly do mnoha jazyku.
Byl jste ispésny i v zahranici?

Jsem spisovatel, ktery prorazil pfedevsim v ées-
kém prostoru, ale i tak byly moje knihy pfeloZeny
do 22 jazykl vcetné nékolika exotickych, jako jsou
hebrejstina a makedonstina. V angli¢tiné mi vysly
¢tyfi knizky: Bajecnd léta pod psa, Vychova divek

v Cechach, Vybijend a Mafie v Praze. Ale nejsem

v zahrani¢i nijak zndmy autor — snad s vyjimkou

v Némecku byla jiz vzpominand Bdje¢nd 1éta pod
psa — vysly tam pozitivni recenze, mél jsem tam tur-
né, daval rozhovory médiim. Jezdil jsem i do jinych
zemi: byl jsem tfeba ve Francii, v Britanii, v Ra-
kousku... Taky v Izraeli. Mou ,,srde¢ni zemi“ ovSem
zlistalo Chorvatsko.

Malinko jste mne pfedbéhl, pravé jsem se vas
chystal zeptat na zemé, kde se vim nejvice libi...

S tim Chorvatskem nepfehanim. Psal jsem tam
Ucastniky zajezdu, mél se i to¢it film v ¢esko-chor-
vatské koprodukci, ale nakonec z toho seslo a nato-
¢ili jsme si to sami. Mi rodice byli v Chorvatsku na
svatebni cesté a je mozné, i kdyz tak uplné nevéfim,
Ze to bylo pravé tohle, co mou naklonnost k téhle
zemi spustilo. Nicméné od prvni chvile, kdy jsem
Chorvatsko navstivil, jsem se do néj zamiloval. Mdm
tam i pfatele. To ale neznamend, Ze se mi libi jenom
tam — ale pokud byste se mne zeptal na tfi mista,
kterd mam nejradéji, tak je to Sdzava, Praha a Hvar.
Se Sazavou je spojen vas Zivot, ale pfedevsim
Zivot vasich rodi¢a. Vas otec v Sazavé néjaky cas
starostoval a ted’ si ndvstévnici maji moznost
prohlédnout i hut FrantiSek, Centrum skla¥ského
umeéni, kterd je s vasim otcem spojena...

Otci ve tfiaSedesdti diagnostikovali rakovinu slinivky
btisni. Jak mnozi védi, tenhle nddor se nedd opero-
vat a konec pfichazi rychle — u otce to bylo béhem

pul roku. Snazili jsme se s maminkou a bratry tatu
aspon nepatrné rozptylit: mama zalozila Nadaci
Josefa Viewegha a z Evropské unie vydupala penize
na projekt revitalizace staré sklarské huti jménem
FrantiSek. Délala to hlavné pro to, aby otec prozil
posledni mésice svého Zivota néjak smysluplné

a nemyslel jen na nemoc a umirani. Do pfipravy
otevfeni huti se dokonce stacil i aktivné zapojit —

a ta krasné zrekonstruovana hut je pro nas dneska
takové vzpominkové misto na tatu.

Po letech jste vydal roman Muz a Zena, na ktery
byly rtizné kritiky. Jedno vsak bylo velmi pozitiv-
ni — psalo se, Ze mate stale nadhled a rozumite
Zenam jako pfedtim. To vas muselo jisté potésit...?
Tak tato véta samoziejmé ano, ale kritiky byly oprav-
du rlizné. Vite, ja jsem byl na rozporuplné nazory

na své psani ddvno zvykly uz ve svém ,minulém®
Zivoté. BiomanZel a MuZ a Zena, to pro mé byly
hlavné zkouska, jestli jesté dokazu napsat roman
nebo aspon novelu... ,Po aorté” jsem totiZz napsal
jen tenky denicek Zpatky ve hte a knihu Biomanzel,
coz je sice romadn, ale zdroven pfimo navazuje na
pfedchozi Biomanzelku — a mné $lo o to, jestli jesté
umim napsat uplné novou véc. A Ze se to nakonec
povedlo, je moje velké vitézstvi. Nemohu si dovolit
napsat uplné $patnou knihu, to bych ztratil pracné
vybudovany kredit...

TakzZe se nabizi otdzka, na co nového se mohou
¢tenafi v nejblizsi budoucnosti od vas tésit?

Neni to nic tajného. Odevzdal jsem do Euromedie
povidkovou sbirku a pomalu konéim i psani fejeto-
nt v Lidovych novinach, které budou taky vydany

i knizné. ProtoZe nejde rozsahem o velkd dila, zva-
Zuje nakladatelstvi i moznost, Ze by obé zminované
véci vysly jako jedna kniha — ale uvidime.

Nas rozhovor jsme vlakem zacali, tak ho v tom
duchu i skonéeme. Vyuzivate jidelni ¢i lizkové
vozy i v souc¢asné dobé?

VYUZIVAM JIDELNI VOZY CELKEM
CASTO. MIMOCHODEM: VELMI
OCENUIJI, ZE SE NA TVORBE JIDEL
PODILEJi ZNAMI CESTi KUCHARI
A COZ JE ZREJME | DUVOD, ZE SE
DNESKA | VE VLAKU, RESPEKTIVE
V JIDELNIM VOZE, DOBRE NAJITE,
RADI SI S KAMARADY CESTU
VLAKEM TAKHLE UZIVAME - NECO
POJIME | POPIJEME...
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MICHAL VIE

text: Ale$ Pohoral, photos: David Tureckg a-rthly.gs

T
If you asked who the best-selling Ty,

Czech writer is, the answer would be:
Michal Viewegh. This successful and v
popular novelist and screenwriter, I ¥
whose works have been translated into

many languages, has had two lives,

actually. He had lived the first one

until the aortic rupture, which occurred

seven years ago and was a complication j I
that nine out of ten patients would not
survive; his second life started after f

that event. Few people know that being
a student he also worked as a co’nductor.
in JLV couchette cars.
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As we have already mentioned your role as a con-
ductor in the couchette cars operated by JLV, the
company which this year is celebrating the 60
anniversary of its foundation, let me unusually
start with this experience. What are your memo-
ries of that job?

Those were short, but exciting and unforgettable
times. With a friend of mine I used to work part-time
on the trains going to Bulgaria and it was a very nice
summer job. This is not the case today, but at that
time passengers ‘lived’ in the coaches like one big
family making themselves at home, like in the living
room or in the kitchen. They would have their food,
girls would saunter along the coach wearing nothing
but knickers, which was, of course, a pleasant sight,
passengers would visit each other in their compart-
ments, they would come round to each other for

a coffee... This is not what people do nowadays,
when everyone tries to be in private. At that time,

I recall, when we looked at the passenger list, we
tried to be in the coach with majority of women.
Well, so called ‘stag parties’ were sometimes quite
unpleasant. I remember such a pack from Ostrava
that demolished our car equipment; taking into ac-
count that we had to clean up after them, you might
understand why we preferred ‘women's coaches’.
But, of course, there was another reason too.

Your first book was the novella Opinions on a Mu-
rder. That was the moment of the beginning of
birth of a successful writer...

But it was a long ‘delivery’. I did not know then if
readers would enjoy the book, I did not have a pub-
lisher, I had just nothing - only a couple of short
stories in Mlady Svét magazine and a hundred-page
novella Opinions on a Murder, which I had started
writing. But if for an eighteen-year-old boy it was
worth spending his vacation writing, it might have
signalized something. In the end, readers liked the
book, so my writer's career began. I just want to re-
mind you that I wrote it on a typewriter ... And those
who have experienced what it was like to correct the
typos with small pieces of correction paper under-
stand me; it was a very demanding, tedious matter.
But this ‘typewritten book’ published by the Czecho-
slovak Writer publishing house launched my career.

And then The Wonderful Years of Lousy Living
came out. The book was a huge success, as well as
the film based on the book...

It is already an iconic film today. It was not only

my book as the basis that contributed to its success
but also excellent performance by Ondrej Vetchy,
Libuse Safrankova and other actors; I would rather
not list the others so as not to forget someone. The
audiences flooded the cinemas. This year at Christ-
mas, just to gratify my own ego, I forced my two
daughters to watch the film on TV - and I was really

(/[_i‘ The largest Czech provider of services for passengers
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MICHAL VIEWEGH
Born in Prague on 31 March, 1962
Books (sold over one million copies)

Opinions on a Murder (1990), The Wonderful Years

of Lousy Living (1992), Thoughts of a Loving Reader
(1993), Bringing Up Girls in Bohemia (1994), The Sig-
htseers (1996), Tales of Marriage and Sex (1999), More
Thoughts of a Loving Reader (2000), Smorgasbords or
What We Are Like (2000), A Woman'’s Novel (2001),
The Wonderful Years Under Klaus (2002), The Case of
Unfaithful Klara (2003), Serving Two Masters (2003),
Dodgeball (2004), The Creative Writing Lesson (2005),
A Wonderful Year - a Diary for 2005 (2006), Angels of
the Everyday (2007), Short Fairy Tales for Tired Parents
(2007), A Man’s Novel (2008), Tales of Love (2009),
Bio-wife (2010), The Mafia in Prague (2011), Another
Wonderful Year (2011), The Bleak Castle of Prague
(2012), My Life After Life (2013), Back in the Game
(2015), Bio-husband (2015), A Man and a Woman
(2018).

Films based on the books

The Wonderful Years of Lousy Living (1998), Bringing
Up Girls in Bohemia (1998), A Woman’s Novel (2005),
The Sightseers (2006), The Shameless (2008), The
Case of Unfaithful Klara (2009), A Man’s Novel (2010),
The Holy Quartet (2012), Angels of the Everyday (2014)

The most translated books

The Wonderful Years of Lousy Living — Hungary, the
Netherlands, Israel, Croatia, Germany, Serbia and
Montenegro, Italy, Denmark, Slovenia, Spain, Poland,
Bulgaria, Croatia, Lithuania, Belarus.

Bringing up Girls in Bohemia — Israel, the Netherlands,

Great Britain, the USA, France, Croatia, Austria, Germany,
ltaly, Serbia and Montenegro, Denmark, Spain, Lithuania,
Bulgaria, Slovenia, Finland, Belarus, Poland, Romania.

Dodgeball — Slovakia, Russia, Austria, Serbia, Slovenia,
Croatia, Bulgaria, Poland, Hungary, Spain.

The Sightseers — The Netherlands, Croatia, Italy, Slove-
nia, Poland.

pleased that they liked it, at least it is what they said
to me ... And, getting back to the book, we only have
at home a single copy left and I am definitely not
going to lend it to anyone.

As more books were coming out, your star was
rising fast; you kept publishing your works,
whose popularity was so great that hundreds of
thousands of copies sold annually, and nothing
seemed to be able to stop your career...
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Yes, that was true indeed, moreover, many of my
books were made into films, which were seen in
the cinema by hundreds of thousands of people
and watched by millions of viewers on television.
I went to author readings twenty times a year, at-
tended autograph sessions... As they say, I was on
the top. By the way, that also referred to my physical
condition in those years,
which lasted until
my fifties,
when
Iran

a half
mara-
thon and
then a marathon...
But I was not like those
brave risk-taking people who try to run a marathon
without preparation - I trained a lot. A complete
medical check-up also definitely convinced me that
I was in good health... My life as well as my mar-
riage was really sweet at the time and the sky above
me was cloudless...

But suddenly a cloud in the form of aortic rupture
appeared in 2012, and your life hung by a thread...
A friend of mine, who is a doctor, says that one
can suddenly die being in good health...

Yes, and the thread was really thin. It really came

as a bolt from the blue. I did not understand how it
could have happened considering my health condi-

tion at that time and the aforementioned medical
examination. One theory is that it was untreated
inflammation that could have arisen from an un-
treated angina or flu, which gradually had weakened
the wall of the artery that consequently ruptured.
But the exact cause is not known and will probably
never be. I survived, but my life changed in a blink
of an eye. Suddenly, the glory was irrelevant, after
some time my wife left me: she had coped with my
life mistakes in good times, but it became worse in
bad times ... Those were terrible times, especially
the first three years. People who supported me

were my mother, my brothers, my friends, many of
whom still live in my neighbourhood. I reached rock
bottom in all respects: my marriage had collapsed,

I did not have money ... Before, I would often have
lunch or dinner in the most luxurious restaurants
and suddenly I had to get used to home deliv-
ery of the average quality meals in aluminium

containers... But later, it was my partner
Monika who helped me the most. We are
still together.

It has been more than six years since that
event. What is your health condition like
at present?
I am still taking various kinds of medica-
tion, and it is probably not going to be
much better anymore. If [ estimate it in
figures, now my state of health makes up
about 80 percent of the state before that
event. And this is a success because, as
I have already mentioned, only one patient
out of ten survives. It would be a blasphemy if
I complained. It was a bitter experience that got
me into the tough reality, but of course I would
have done without this life lesson. I am trying to do
sports a bit, I have started running again, butI am
unlikely to run a marathon anymore...

Your books have been translated into many lan-
guages. Have you been successful abroad?

I am a writer who broke through mainly in the
Czech speaking environment, but my books have
been translated into 22 languages, including several
‘exotic’ ones, such as Hebrew and Macedonian. Four
of my books have been published in English: The
Wonderful Years of Lousy Living, Bringing Up Girls
in Bohemia, Dodgeball and The Mafia in Prague. But
I am not such a well-known author abroad — maybe
except two countries, Croatia and Germany. The
most successful book in Germany was the already
mentioned The Wonderful Years of Lousy Living:
there were positive reviews, I toured the country,
gave interviews in the media. I have been to other
countries too. I have been to France, Britain, Aus-
tria... I have also travelled to Israel. Croatia, how-
ever, remained the ‘country of my heart’.
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You are a little ahead of me. I was just about to
ask you which country you liked most.

Speaking about Croatia, I do not exaggerate. I wrote
The Sightseers there. The film based on the book
should have been made in the Czech-Croatian
co-production, but eventually it was not and we
made it ourselves. My parents went to Croatia on
their honeymoon, and my affection for this country
might have been triggered by this fact although I do
not really believe it was the real reason. I fell in love
with Croatia the first time I visited it. I also have
friends there. That does not mean that Croatia is the
only country that I like, but if you asked me about
three places I liked best, they would be: Sdzava,
Prague and Hvar.

Sazava is connected with your life, but above

all with your parents' lives. Your father was the
mayor of Sdzava for a while and now visitors have
the opportunity to see FrantiSek Glassworks, the
Centre of Glass Art, which is connected with your
father...

When my father was thirty-six, he was diagnosed
with pancreatic cancer. As many people know, this
type of tumour cannot be operated and the end usu-
ally comes fast — it was a six-month period for my fa-
ther. My mum, my brothers and I tried to distract him,
at least a little bit: mum founded the Joseph Viewegh
Foundation and gained the money from the European
Union for the project to revitalize the old glassworks
called Frantisek. She did it mainly to make sure that
my father spent the last few months of his life mean-
ingfully, not just thinking about the illness and dying.
He even got involved in the opening of the glassworks
- and the beautifully refurbished glassworks is a sort
of my dad’s memorial for us today.

Years later you released the novel A Man and

a Woman, critics’ reviews to which were quite
different. But one thing was very positive - they
all said that you still had a detached look and
understood women as you had before. You must
have been really pleased, mustn’t you?

This particular sentence did please me, of course,
but the reviews were really different. You know,

I had already been used to the contradictory views
on my writing in my ‘past’ life. For me, Bio-husband
and A Man and a Woman were mainly like a test
proving if I was still able to write a novel or at least
a novella... Between ‘the aorta case’ and these two
books I had only written a thin diary Back in the
Game and the book Bio-husband, which had been
a novel in a way, though directly linked to the previ-
ous Bio-wife, so I was wondering if I could write

a completely new thing. And eventually I managed,
which was my great victory. I would not allow my-
self to write a totally bad book. If I did, I would lose
a hard-built credit...

G[_i‘ The largest Czech provider of services for passengers
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Od mladi mél Michal Viewegh vztah ke psim.

V soucasné dobé ma dva.

Michal Viewegh has loved dogs since his chilhood.
Now he has two dogs.

So, here is the question. What are the new works
that readers can expect from you in the near
future?

It is not a secret. I have handed over a collection of
short stories to the Euromedia publishing house and
I am slowly finishing writing the columns in the
Lidové noviny newspaper, which will also be pub-
lished as a book of collected newspaper columns.
Because they are not large scale works, the publish-
ing house also considers the possibility to publish
both of these things in one book, but we will see.

We started our conversation taking about trains
and we are going to end up in that spirit. Do you
still use dining and couchette cars these days?

| USE DINING CARS QUITE OFTEN.
BY THE WAY, | VERY MUCH
APPRECIATE THE FACT THAT SOME
WELL-KNOWN CZECH CHEFS HAVE
BEEN INVOLVED IN CREATING THE
MENUS, WHICH IS OBVIOUSLY
THE REASON WHY NOWADAYS
YOU CAN HAVE REALLY GOOD
FOOD ON THE TRAIN, | MEAN IN
THE DINING CAR. MY FRIENDS
AND | THOROUGHLY ENJOY SUCH
TRAIN JOURNEYS WHEN WE HAVE
SOMETHING TO EAT AND DRINK...

13



' VYROCI NA KOLEJICH

HISTORIE,

SOUCASNOST
| PREKVAPENI
PRO CESTUIICI

60 LET JLV

text: redakce, foto: archiv JLV, Bohumir Golda

Kazdé vyrodi je prilezitosti k bilancovani i k pohledu do budoucnosti.
Zvlasté pak, je-li to Sedesatka, kterou slavi spolecnost JLV, s jejimiz
sluzbami se setkavate predevsim ve vlacich, ale nejen tam. O historii
spolecnosti i jejich planech do budoucna jsme hovofili s generalnim
reditelem Bohumirem Bartou.

Spoleénost JLV slavi 60 let. Jak dlouho jste u spo-
leénosti vy a na jakych postech jste pracoval?

Do spoleé¢nosti CSD Jidelni a 1izkové vozy, nyni

JLV, a. s., jsem nastoupil jako mladik v roce 1974,

a tudiz mam také kulaté vyrodi — a to 45 let prace
pro tuto spole¢nost. Za¢inal jsem, jak uz to byva, od
uplného zacatku, pracoval jsem na tseku logistiky
a vozil jsem zasoby do jidelnich, lazkovych a le-
hatkovych vozl. Kdyz jsem poprvé piisel do prace,
meél jsem velky problém dostat 5olitrovy sud piva
na palubu vlaku — ano, jiz tehdy se ve vlaku ¢epo-
valo pivo. V té dobé jezdilo hodné zvlastnich vlakg,
zejména k Cernému moti. K bfehtim moti zdpadni
Evropy bylo v rdmci socialismu hromadné cestovani
vyloucené. Cesta k Cernému mofi trvala dvé noci,

a tak s pfipravou zdsob byla spojena spousta prace.
Diky této fyzicky naro¢né praci jsem mél za par
meésicl docela slusné vypracovanou postavu, coz by

mi dneska asi malokdo véfil.

Pozdéji jsem s lGzkovymi vozy jezdil jako stevard.
KdyZ jsem se oZenil, byly dlouhé sluZzebni cesty na
ukor rodiny, a proto jsem pfijal misto v administra-
tivé, kde jsem prosel fadou funkci, az jsem pred 24
lety dospél k postu generalniho feditele spole¢nosti.

Protoze okruh vasich profesi spojenych s JLV je

velmi pestry, muzete nejlépe posoudit, kam se
posunuly naroky cestujicich v tomto obdobi?
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Uplné zacatky spole¢nosti nemohu posoudit. Jak uz
jsem uvedl, do spolecnosti jsem nastoupil v dobé
jeji patndctileté existence, kdy jesté doznivaly moz-
nosti cestovani do zapadni Evropy diky oteviené
politice tzv. prazského jara, pfedevsim v roce 1968.
Tehdy jsem se jesté setkaval s kolegy, ktefi na 1azko-
vych vozech pracovali pfed druhou svétovou valkou
a pamatovali po jejim skonceni i zaloZeni Druzstva
cestujici vefejnosti (DCV), ze kterého po kratkém ob-
dobi fungovani pod cestovni kancelati Cedok vznikly
Jidelni a lazkové vozy v roce 1959. Sluzby ve vlaku si
¢astecné udrzely svij patos exkluzivity, ktery mély
ve vinku jiz v pfedvaleénych dobdch ze slavné spo-
le¢nosti Wagon-lits, kterd byla tehdy v Evropé téméf
majoritnim provozovatelem. Servirovani na sttibie
bylo béZné nejen v restaurac¢nich vozech, ale i ve
vozech lazkovych.

V 70. letech se kvalita ménila v kvantitu a sledo-
valo se pfedevsim mnozZstvi pfepravenych pra-
covnikd na rdzné stavby socialismu nebo pocty
turistd sméfujicich do Sovétského svazu anebo k jiz
zminénému Cernému moti. Technické moznosti
byly dané a to plati do dneska — kvalitou vozového
parku, ktery mély tehdej$i Ceskoslovenské statni
drahy k dispozici. Kdyz jsem do firmy nastoupil,
nebylo zddnou vyjimkou, Ze jesté ¢ast jidelnich vozi
pouzivala k vafeni kamna na uhli a v lednicich se
pouzivaly kostky surového ledu, nebot suchy — tech-
nicky — led byl pfili$ drahy. Také v ldzkovych vozech
se dlouho topilo uhlim, prakticky az do ukonceni
ptimého spojeni mezi Prahou a Moskvou.

Pri ¢tyficetinach JLV se prezentovala spole¢nost
i na vystavé Gasnek v roce 1999 v Praze.

In 1999, when JLV was celebrating its 40t anni-
versary, the company participated in the Gasnek
Exhibition in Prague

(/‘?‘ Nejvétsi cesky poskytovatel sluzeb na cestach
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Generalni feditel JLV Bohumir Barta s bgvalym
prezidentem Vaclavem Klausem.

CEO of JLV Bohumir Barta with former President of
the Czech Republic Vaclav Klaus

Obecné lze fici, Ze ndroky cestujicich na prostfedi
a kvalitu sluzeb byly vétsi nez v normdlni osobni
dopravé. Jidelni a l4zkové vozy jsou prosté vice nez
prvni tfida. Tyto vozy jsou také vyrobné i provozné
drazsi, proto kazdy dopravce peclivé zvazuje jejich
pofizeni.

Velky ohlas mél vas ,historicky“ ¢lanek, v némz
byly uvedeny rtizné skutecnosti, nap¥iklad vafeni
na sporaku pro stovky osob ve vlaku, méli jsme

i ohlasy, Ze to ani neni moZné. Pfipomnél byste
prosim nékolik zajimavosti z té doby?

Diive byl velky problém s chlazenim jidel a ndpojd,
nebot elektrické chladnicky nebyly vzdy spolehlivé
a vétsina potravin i ndpoji méla kratkou expiracni

w

60 LET JE VYZNAMNE VYROCI
NEJEN V ZIVOTE CLOVEKA, ALE
| V ZIVOTE FIRMY. JE TO URCITY
GENERACNI PRELOM.

dobu. Proto bylo nutno tomu pfizptsobit nabidku
cestujicim, coZ nebylo vidy jednoduché, protoze
zdsobovani v dobé socialismu bylo jako vésténi
zelenina a k tomu jesté nebyl toaletni papir atd.
Centrdlni planovani mélo sva specifika, dnes jiz
tézko uvéfitelnd.

Na druhé strané se muselo vie vyrdbét ve voze,
a tak paradoxné byly vyrobky Cerstvé a tim také
chutné, samoziejmé za predpokladu, Ze kuchat byl
v ,,dobré kondici“ a vlak jel dostate¢né rychle, aby
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S timto nadobim se vafrilo v minulém stoleti

i na jidelnim voze.

These pots were used for cooking in dining cars
in the last century.

mél kratky komin u kamen dostateény odtah spa-
lin. Musim fici, Ze tehdejsi kuchati byli opravdovi
kouzelnici, nebot na malé plose sporaku o velikosti
bézné domaci kuchyné museli vyrobit celodenni
stravu i pro 4oo0 lidi!

Opustme vsak historii a podivejme se do soucas-
nosti. Udélali jste spoustu zajimavych véci, nap¥i-
klad, Ze jidla ve vasich vozech garantuji Spickovi
kuchafi. Mohl byste tuto véc rozvést, pfipadné
pfipojit dalsi zajimavé véci?

V poslednich 20 letech doslo k vyrazné zméné
pfedevsim v denni dopravé. ZvySeni rychlosti vlakd
typu EuroCity, Pendolino, RailJet také znamenalo
nutnost zvySeni rychlosti pfi obsluze cestujicich.
Nastésti nové technologie umoznujici pouziti zchla-
zenych jidel umoznily tento problém vyfteSit pii za-
chovani vysoké kvality, kterd md jednotné paramet-
ry. Nedochazi tedy k vykyvam jako dfive a cestujici
tuto zménu ocenuji. Aby jidlo na palubé bylo vidy
chutné a spliovalo i rizné modni trendy, je nutna
peclivd pfiprava. Znamena to nékolikamésic¢ni praci
kuchatského tymu, ktery vymysli nabidku jidel tak,
aby jeji zaklad bylo mozZno pfipravit pfedem a do-
koncit je ve voze pfi zachovani maximdlni kvality

a Cerstvosti pouzitych surovin.

Co zasadniho chystate do budoucnosti?

Nasim hlavnim zdkaznikem jsou Zelezni¢ni do-
pravci, tedy v nasem p¥ipadé Ceské drahy, kteti
maji sluzby pro cestujici béhem cesty jako jeden
z hlavnich marketingovych nastroja. Snazime se,
aby jejich uvahy o dalsim vylepSovani sluzeb byly
realizovatelné s ohledem na vozovy park a jeho

technické moznosti. Nase spole¢nost se také kromé
kolejovych aktivit rozviji v oblasti retailu na nadra-
zich, v Zeleznic¢nich i autobusovych, ale napf. i v ne-
mocnicich. Vyroba jidel pro cizi subjekty je dalsim
pilifem nasich budoucich aktivit. V této souvislosti
proto pfipravujeme rozsahlou rekonstrukci prostor
nasich kuchyni.

Nenabizite tedy sluzby jen ve vlaku, ale vase dce-
finé spolecnosti jsou vidét pfedevsim na nadra-
zich, ale nejen tam...?
Po zméné rezimu pied tficeti lety se vyrazné zmé-
nila i nabidka sluzeb. To se postupné dotklo i sluzeb
spojenych s cestovdnim. Moderni nadrazi stejné
jako v zapadni Evropé zacala nabizet Siroky sorti-
ment rychlého obcerstveni a obchodt nabizejicich
zbozi s sebou, anebo chcete-li ,to go“ &i ,take away*“.
To mélo a ma samoziejmé vliv na poptavku ve
vlaku. Proto jsme se v roce 1995 rozhodli vstoupit
i na tento nepohyblivy, ,staciondrni“ trh a zaloZili
jsme dvé dcefiné spole¢nosti JPServis a BK team.
Hlavnimi produkty téchto spole¢nosti jsou cestuji-
cim jisté zndmé obchody PONT (Pohodlny Obchod
Na Trase), MINIT, BIO POINT a BURGER KING. Roz-
Sifovani o dalsi znacky jak vlastni, tak i fransizové,
patfi k §ir$im strategickym zamérdm JLV.

Kdy a jakym zpusobem probéhnou oslavy vaseho
vyroéi a co bude jejich soucasti?
60 let je vyznamné vyroc¢i nejen v Zivoté ¢lovéka, ale
iv zivoté firmy. Je to urcity genera¢ni pfelom. Proto
je pro nas dilezité, aby manazefi z mladsi generace
byli vice zapojovani do fidicich procest. Prace v gas-
tronomickych spole¢nostech na kolejich se neda
nikde vystudovat, musi se prosté ,zazit“. Chceme si
nase vyroci ptfipomenout pfedevsim s nasimi za-
meéstnanci, ktefi maji velky podil na tom, Ze se firma
dozila tak vysokého véku. Proto budu rdd, kdyz si to
spole¢né v §ir§im kruhu ,rodiny JLV* pfipomeneme.

Vetejnosti bychom chtéli toto vyro¢i pfipomenout
vydanim unikdtni knihy Gastronomie na kolejich,
ktera by méla obsahovat hodné dobovych fotografii
a také fadu vzpominek pamétnikd.

Rovnéz pifipravujeme néjaké prekvapeni pro stalé
zdkazniky a fanousky, ale to je zatim pod ,,poklickou”

Upfimné feceno mnozi cestujici se domnivaji, Ze
patiite do skupiny Ceskych drah. MizZete kratce
vysvétlit své postaveni a spoluprici s D?

Do skupiny CD de facto pattime diky akciona¥ské
struktufte.

Spolec¢nost JLV, a. s., byla privatizovdna kupono-
vou metodou v roce 1992 a Ceskym drahdm zfistalo
necelych 40 % akcii, aby mohly vyvoj spole¢nosti
ovliviiovat a také kontrolovat vysi ndkladd, coz
souvisi se zabezpecenim dostupnosti téchto sluzeb
cestujicim. Beze zbytku se tak naplnil privatizaéni
projekt, ktery tehdej$i CSD piedlozily. ©
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ANNIVERSARY ON RAILS

HISTORY, PRESENT
AND A SURPRISE
FOR PASSENGERS
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O™ ANNIVERSARY
OF JLV COMPANY

text: editors, photos: JLV archives, Bohumir Golda

Every anniversary is an opportunity
to look back and to look to the future.
Especially, if it is the sixtieth birthday
celebrated by JLV, whose services you
meet mainly on trains, but not only
there. We talked about the history

of the company and its plans for the
future with Mr. Bohumir Barta, the
company CEO.

JLV is celebrating its 60" anniversary. How long
have you been with the company and in which
positions have you worked?

I joined the CSD Jidelni a liZkové vozy (Czechoslovak
State Railways Dining and Sleeping Cars), now

JLV, a. s., as a young man in 1974, and therefore I am
also celebrating my milestone anniversary - 45 years
of work for this company. I started, as it happens,
from the very beginning: I worked in the logistics
section and carried the supplies to the dining, sleep-
ers and couchette carriages. When I first came to
work, I had a big trouble getting a 50-liter beer bar-
rel aboard the train - yes, draft beer was served on
the train at that time already. In those days a lot of
special trains were running, especially to the Black
Sea. Mass travel to the seaside in Western Europe
was excluded in the socialist times. The journey to
the Black Sea lasted two nights, so a lot of work was
connected with the preparation of supplies. Thanks
to this physically demanding job, in a couple of
months I had a pretty well worked out athletic body,
which few people would guess today.

(/[_i‘ The largest Czech provider of services for passengers

Historickou polni kuchyni si prohlédl i generalni
reditel JLV Bohumir Barta.

CEO of JLV Bohumir Barta has taken a look at the
historical field kitchen.

Later I worked as a steward in couchette cars.
When I got married, such long business trips were
to the detriment of the family, and that was why
I took up administrative work, where I had gone
through a number of positions before I made my
way to the post of CEO 24 years later.

Because the range of your JLV-related jobs has
been pretty varied, you are the person who can
best judge how passengers’ requirements have
changed over the years.
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ANNIVERSARY ON RAILS

I cannot judge the earliest days of the company. As
I said, I joined the company when it had already
existed for fifteen years, when the possibilities for
travelling to Western Europe were still felt thanks
to the open policy of the so-called Prague Spring,
especially in 1968. At that time I was still meeting
colleagues who worked in couchette cars before the
World War II and they also remembered the found-
ing of the DCV (Association of Public Travellers),

60™ ANNIVERSARY IS AN
IMPORTANT MILESTONE NOT
ONLY IN THE LIFE OF A MAN,
BUT ALSO IN THE LIFE OF

A COMPANY.

from which, after a short period of operation under
the Cedok travel agency, JLV arose in 1959. The ser-
vices on the train partly retained their pathos of ex-
clusivity, which they had even in the pre-war times,
having inherited it from the famous Wagon-lits
company, which had been almost a major operator
in Europe. Serving food on silverware was common
not only in restaurant cars but also in couchette
cars.

In the 1970s, the quality changed for quantity and
we were mainly watching the masses of workers
who were being transported to various socialist
building sites or masses of tourists heading to the
Soviet Union or to the already mentioned Black

Sea. The technical possibilities were given (just as
they are today) by the quality of the trains which
the Czechoslovak State Railways had at that time.
When I joined the company, some of the dining cars
were still using coal stoves for cooking and raw ice
cubes were being used in the fridges, because dry
technical ice was too expensive, and all that was not
an exception. For a long time couchette cars were
heated by burning coal, practically until the end of
the direct connection between Prague and Moscow.

Generally speaking, passengers’ requirements
regarding the environment and quality of services
were greater than in normal passenger transport.
Dining and couchette cars are simply something
more than first class. These types of cars are also
more expensive in production and operation, so
every transport company carefully considers their
purchase.

Your ‘historic’ article telling about things like
cooking on a stove for hundreds of people on the
train had a great response. We also received some
comments saying that it was just not possible.
Could you please remind us of some of the
interesting things of that time?

In the past, cooling food and beverages was a big
issue because the electric refrigerators were not
always reliable and most foods and drinks had

a short expiration time. That was what our offers
for passengers had to be adapted to, which was

not always easy, because the supply in the time of
socialism was like looking in the crystal ball. There
was no beer in the summer, no vegetables in the
winter and, moreover, there was no toilet paper, etc.
Central planned economy had some specifics which
are hardly believable nowadays.

On the other hand, everything had to be produced
in the car, and so, paradoxically, the products were
fresh and, thus, tasty, of course provided the cook
was in ‘good shape’ and the train was running fast
enough so that the short chimney could exhaust
combustion products from the stove sufficiently.

I must say that in those days our cooks were like
real magicians because they had to make meals on
the small surface of an ordinary home-size stove to
cater 400 people for the whole day!

But let’s leave the history and look at the present.
You have introduced a lot of interesting things, for
example, the meals served in your cars have the
guarantee of the top chefs. Could you tell us more
about this and maybe add some other interesting
things?

In the last 20 years there has been a significant
change especially in the day-time transport. In-
creasing the speed of EuroCity, Pendolino and RailJet
trains also meant the need to increase the speed of
serving passenger. Fortunately, new technologies for

01/2019 | www.jlv.cz



using chilled foods have made it possible to solve
this problem while maintaining high quality that
has unified parameters. There are no deviations as
there used to be before and passengers appreciate
this change. Food on board must be always tasty
and meet various fashion trends, therefore care-
ful preparation is necessary. This means several
months’ work of the team of chefs, who make up
a menu so that the dishes can be prepared in ad-
vance and then finished in the car while maintain-
ing their maximum quality and freshness.

What fundamental steps are you going to take in
the future?

Our main customer is the railway carriers, that is, in
our case, Ceské drahy (Czech Railways), for whom
providing passengers with services during their
journey is one of the main marketing tools. We
strive to make their consideration of further service
improvements feasible with regard to the train fleet
and its technical capabilities. In addition to the rail-
way activities, our company has also been develop-
ing in the area of retail services at the railway and
bus stations as well as in hospitals. Making food for
other entities is another pillar of our future activi-
ties. In this context, we are preparing an extensive
reconstruction of our kitchens.

So, trains are not the only place where you offer
your services, are they? Your daughter companies
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ANNIVERSARY ON RAILS

can be seen mainly at the railway stations, but
not just there, right?

Since the change of the political regime thirty years
ago, the range of our services has changed signifi-
cantly. This has gradually affected the travel-related
services too. The modern railway stations, similarly
to those in Western Europe, have begun to offer

a large assortment of fast food and convenience
stores, where you can buy so called ‘to go’ or ‘take
away’ food, and appeared widely. Of course, it has
had an impact on the demand on the train. That

is why we decided to enter this immobile, ‘fixed’
market in 1995, and founded two daughter compa-
nies - JPServis and BK Team. The main products of
these companies are the well-known PONT (ab-
breviated Czech name which means ‘Comfortable
Shop on the Route’), MINIT, BIO POINT and BURGER
KING. Expanding by adding other brands, as well as
franchises, is one of JLV’s wider strategic goals.

When and how are you going to celebrate the
company’s anniversary? What in particular are
you preparing?

6o0™ anniversary is an important milestone not only
in the life of a man, but also in the life of a com-
pany. It is a certain generational turning point.
Therefore, it is important for us that the younger
generation of managers can be more involved in
management processes. The processes in a gastro-
nomic company that works on the rails in some-
thing that cannot be studied anywhere, it just has to
be ‘experienced’. First of all, we want to celebrate our
anniversary with our employees, who have a great
share in the fact that the company has reached such
an old age. That is why I will be glad if we celebrate
together, in the extended circle of the ‘JLV family”.
We would like to draw public attention to this an-
niversary with the publication of the unique book
Gastronomy on the Rails, which should contain

a lot of historical photographs and also a number of
memories of contemporary witnesses. We are also
preparing a surprise for our regular customers and
fans, but we still keep it ‘under our hat’.

To be honest, many passengers believe that your
company belongs to the Czech Railways Group.
Can you briefly explain your position and coop-
eration with ¢D?

We are de facto a CD group member due to the
shareholder structure.

JLV, a. s., was privatized by voucher method in
1992, and about 40% of shares remained with Czech
Railways so that they could influence the develop-
ment of the company and also control the amounts
of costs, which is connected with securing avail-
ability of the services provided to passengers. Thus,
the privatization project proposed by the CSD at that
time was fully implemented. ©
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. ROZHOVOR S ROGEREM WILLIAMSEM

JLV JSOU PILIREM IRCG

text: redakce, foto: archiv JLV

Pan Roger Williams je velkou
osobnosti mezinarodni organizace
IRCG, ktera sdruzuje caterery

na zeleznici. Byvaly prezident
této organizace a dnes jeji cestny
predseda nam poskytl rozhovor.

Mohl byste néco zajimavého fici nasim ¢tenaitm
o aktivitach IRCG a kolik zemi je v této organizaci
zastoupeno?

Clenové IRCG poskytuji palubni sluzby ve vice

nez 20 zemich a jejich matetské skupiny poskytuji
cestovni catering (naptiklad restaurace a kavarny
na nadrazich a na leti$tich) v dal$ich 40 zemich.
Souhrnny nakupni rozpocet nasich ¢lent pfesahuje
jednu miliardu eur.

Nasi ¢lenové se schazeji dvakrat rocné, aby mohli
sdilet ndpady a inovace v poskytovani stravovacich
sluzeb ve vlacich a ve vécech, jako jsou design vyba-
veni, vyzkum a vzdélavani.

Potdddme také specidlni soutéZ o cenu Nejinova-
tivnéjsiho poskytovatele stravovacich sluzeb roku
(cena MIC), jejimuz vitézi se ptredava specidlni cena
vyrobend z krasného ¢eského skla.

Spolecnost JLV se stala ¢lenem IRCG jiz pfed mno-
ha lety. Jaké je jeji postaveni v této organizaci?
Spole¢nost JLV vstoupila do IRCG v roce 1995 na
konferenci v Londyné v Anglii. Byla to prvni vycho-
doevropskd zemé, kterd se k nam pfipojila, a od té
doby vzdy hrdla klicovou, ovliviiujici roli.

Pan Bohumir Barta byl zvolen prezidentem roku
2003 a od té doby je pilifem naseho sdruzeni. Dnes
je povazovan ¢leny sdruzeni za ,otce IRCG* a plni
specidlni povinnosti ¢lena vykonné rady odpovéd-
ného za finance. Jeho Siroce uznavany osobni pfinos
pro celé nase odvétvi se odrazi na vyvoji spole¢nosti
JLV, kterd se stava vyznamnou spole¢nosti v oblasti
poskytovani stravovacich sluzeb na zeleznici.

JLV ziskaly ocenéni MIC pfi nékolika pfilezitostech,
naposledy v roce 2018 za své nové stravovaci sluzby
vyuZzivajici inovativni technologii konvektomatu.

Pan Petr Pospisil ze spole¢nosti JLV byl také zvolen
viceprezidentem IRCG v roce 2018.

Roger Williams na slavnostnim veceru IRCG.
Roger Williams at the IRCG gala dinner.

Jak casto vy osobné vyuzivate sluzeb JLV?

Jiz mnoho let s potéSenim cestuji na palubach vel-
kého poétu vlakd Ceskych drah se sluzbami JLV, a to
jak v Ceské republice, tak i v zahranic¢i — v Némecku,
Madarsku a Rakousku.

Nékdy $lo o sluzebni cesty v rdmci aktivit IRCG,
kdyZ jsme provadeéli audity sluzeb poskytovanych
JLV, napfiiklad ve vlacich Pendolino jedoucich pfes
Pardubice, nebo ve vlacich EuroCity do Prahy.

Pfi jinych ptileZitostech jsem byl na prazdnino-
vych cestach za svymi p¥ateli v Usti nad Labem
nebo v Praze a jindy jsem pfekro¢il hranici a jel dale
do Vidné.

V kazdém z téchto pfipadl jsem byl ohromen pro-
fesiondlnim pfistupem zaméstnancl JLV a vynikaji-
cimi standardy palubnich sluzeb. Pti cestdch vlakem
sedim nejradéji v restaura¢nim voze a vychutnam
skvély tradi¢ni Cesky obéd, ktery zapijim studenym
to¢enym pivem Pilsner! O
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JLV IS THE
IRCG PILLAR

text: editors, photos: JLV archives

Mr. Roger Williams is a great personality

of the IRCG international organization that
brings together caterers on the railways.
Being a former President of this organization
and today its Honorary Chairman, he gave us
an interview.

Could you please present to our readers IRCG ac-
tivities + how many countries are represented in?
IRCG members provide on-board services in over
20 countries, and their parent groups provide travel
catering (such as restaurant and cafes in stations
and airports) in another 40 countries. Our members
have a combined purchasing budget of more than
€1 billion.

Our members meet twice a year to share ideas
and innovations in the service of food and drink on-
board trains and subjects such as equipment design,
research and education.

We also run a special competition for the Most
Innovative Caterer of the year (the MIC Award), with
a special trophy made from beautiful Bohemian
Glass awarded to the winner.

JLV has become an IRCG member long time ago.
What is its position in this organisation?
JLV joined IRCG in 1995 at a conference in London,
England. It was the first Eastern European country
to join and has been a key influencer ever since.

Mr Bohumir Barta was elected President 2003
and has been a pillar of the association ever since.
Today he is considered by members to be the “Father
of IRCG” and maintains special responsibilities as
member of the Executive in charge of finances.
His personal contribution to the industry is well
recognised, and this is reflected in JLV’s development,
becoming a major company in rail catering.

JLV has won the MIC Award on several occasions,
most recently in 2018 for its new meal services using
innovative oven technology.

(/‘?' The largest Czech provider of services for passengers

INTERVIEW WITH ROGER WILLIAMS

.4Ib.
<«

Roger Williams pfi predavani ocenéni generalnimu
fediteli JLV, a. s. Bohumiru Bartovi a fediteli pro
obchod a marketing Janu ValeSovi.

Roger Williams is handing over the award to

the CEO of JLV Bohumir Barta and the Sales &
Marketing Director Jan Vales.

Petr Pospisil of JLV was also elected as Vice-Presi-
dent in 2018.

How often are you personally in contact with JLV
services?

Over many years it has been my pleasure to travel
on-board numerous Czech Railway’s trains that JLV
cater, both within the Czech Republic and interna-
tionally in Germany, Hungary and Austria.

Sometimes this has been on official IRCG busi-
ness, when we have been auditing JLV’s services,
such as on the pendolino trains via Pardubice, or
EuroCity trains to Prague.

On other occasions I have travelled as part of
holiday journeys to see friends in Usti nad Labem or
Prague, or across the border to Vienna.

On every occasion I have been impressed with
JLV’s professional approach and excellent standards of
on-board service, and my favourite pastime is to sit in
the restaurant car and have a great traditional Czech
lunch washed down by a cold draught Pilsner! O
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REPORTAZ

KOUSEK SVETA
NA CESTE

text: Ales Pohoral, Dan Noska, foto: Dan Noska

Do Vidné se muize cestujici dostat mnoha zpUsoby, ale ten nejlepsi, jak potvrzu;ji lidé

z raznych kout( svéta, je vlakem, a jak dodavaji, jeSté lépe, pokud stravite za cestu
alespon néjaky cas v jidelnim voze. | kdyz babicka mi vzdy rikala, Ze u jidla se necte, hned,
jak vstupujeme do jidelniho vozu na trati Praha-Viden, cestujici ma otevieny Meridian.

LCtu siu kafe, ale moc toho nestihnu, sotva tak precist
rozhovor s pani KubiSovou... TakZe aZ pojedu zpdtRy,
tak to vypadd jesté alespon na jeden ¢ldnek.“ Nez
jsme se stacili zeptat na jeho jméno, opousti muz ve
spéchu vlak. Malem nestacdil v Pardubicich vystoupit.
To uzZ je ale posddka vlaku v plné prdci... Zatimco
Jakub jako jediny chlap v posddce vyrdzi s ,jidelnim®
vozikem, zpoviddme dévcata, na jejichz ladnych
k¥ivkach spocine oko muzskych cestujicich a ti pak
maji davod pobyt v jidelnim voze déle, nez ptivodné
planovali... ,Sympatickd obsluha, ddm si jesté jedno

Adam a Martina pti cesté Viden — Praha
Adam and Martina on the Vienna-Prague train

jidlo,“ sméje se Petr. Kdybych obsluhoval j4, urcité

by si dal maximdlné tak vodu. ,Jezdim a pracuji pro
firmu od roku 2007, vyzkousela jsem vsechno a nyni uz
pracuji ze dvou tfetin jako lektorka. Pokud jde o jidlo,
tak nejvic si cestujici objedndvaji svickovou a Fizek, ale
hodné jsou oblibend jidla ze sezonni nabidRy. V zimé to
byl tfeba kaldoun, ktery mimochodem mdm rdda i jd,”
svéfuje se Martina. To Klara nemd tak dlouhou praxi,
ale: ,,Prdce tady mne bavi, jezdim jako brigddnice, ale
moc si to uzivdm.”

To uz ale pfistu-
puji do vlaku dalsi
cestujici, a tak si
vybirdme jednoho
na prvni pohled
cizince. ,,Jsem z Ira-
ku, do Vidné jezdim
casto. A urcité nevy-
nechdvdm ndvstévu
jidelniho vozu. Takze
v pohodé si ddm
snidani a cesta mi
lépe ubéhne, jidlo je
zde vyborné, a jesté
k tomu mild obsluha
a hezké prostredi tu
dotvdri péknou at-
mosféru,” tikd velmi
dobrou ¢estinou.

Od dalsiho z do-
tazovanych zni an-
gli¢tina, ale kolegové z price jsou z Ceska a z Litvy.
»Pracujeme v jedné firmé a do Vidné jezdime casto,”
tikd Cesky kolega. ,Ale jd jsem fanda Zeleznice obecné
a casto vyrazime s manZelkou na vylety vlakem.
Pochutnali jsme si zde na snidani a nyni ,ddme’ jesté
néco navic.” Jeho litevsky kolega se pfidavd nékolika
¢eskymi slovy: Rizek a bramborovy saldt,” fika, tak-
Ze otdzka, co mu chutnd nejvice, je zbytec¢na.

Na cesté zpét se trochu méni posddka jidelniho
vozu — za Klaru nastoupil Adam.

Nase pozornost se upira k cestujicimu, ktery si
jidlo evidentné uziva, o ¢emz svédéi jeho ismév od
ucha k uchu. ,,Jedu z Vidné do Brna a jezdivdm tak
casto. Davdam si snad vse z jidelniho listku, vsechno je
tu tak dobré! Vzdy si vybirdm ceské jidelni vozy, v téch
rakouskych je to jidlo — mirné feceno — o trochu niZe.
Doufdm, Ze to nebudou u nds cist,” fika Harald (foto
vpravo nahore).

Polykdme nejen jidlo, ale i dalsi kilometry pro zmé-
nu se slovenskou partou. ,, Priletéli jsme z Francie do
Vidne a ted jedeme do Brna. A co nds Slovdky zaujalo
na jidelnim listku? No pfece spisské pdrky!“ sméje se
jejich ,,mluvéi” Martin. ©
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PIECE OF
THE WORLD

text: AleS Pohoral, Dan Noska, photos: Dan Noska

There are many possible ways to get to
Vienna, but as people from all corners of
the world confirm the best one is a train
journey. They also add that it is even
better if you spend at least part of this
journey in the dining car. Even though my
grandmother used to say that reading
while eating was bad for me, once | enter
the dining car of the Prague-Vienna
service, | see a passenger holding an open
issue of Meridian magazine.

T'm reading it over my coffee, but there I haven’t got
enough time to read it all, just the interview with
Marta Kubisovd... So, I'll probably read one more arti-
cle on the way back,” he says. And before we ask the
man his name, he leaves the train in a hurry nearly
missing Pardubice railway station.

The train crew is already working in full. While
Jakub, the only man in the crew, is setting off with
the ‘food’ trolley, we are talking with the girls, on
whose graceful curves the male passengers’ eyes
rest; then these men have a reason to stay in the
dining car longer than they initially planned... ‘The
servers are very pleasant, so I'll have another dish,’
smiles Petr. Well, if I was serving him, he would
probably have just some water. Martina, one of the
servers, confides to us: T have been working for JLV
since 2007 and have tried all kinds of jobs serving
passengers on board, but now lecturing and training
new employees make up two thirds of my work. Re-
garding food, passengers most often order sirloin with
cream sauce or Wiener schnitzel, but dishes from our
seasonal menus are also very popular. In the winter
it was ‘Raldoun’ — creamy soup with mix of poultry,
which, by the way, I like myself.” Although another
server, Kldra, does not have so much experience,
she says: I'm enjoying my work here; it’s a part-time
job, but I like it very much.
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REPORT

Slovenska parta priletéla z Francie do Vidné

a odtud pokracdovala v jidelnim voze do Brna.

A group of Slovaks flew from France to Vienna and
from there went to Brno in the dining car.

As more passengers are boarding the train, we
choose one of them, who looks like a foreigner,
and ask him for a short interview. ‘I'm from Iraq.

I often travel to Vienna. And I certainly never leave
out a meal in the dining car. There, I make myself
comfortable and have breakfast, thus, the journey
seems shorter. The food is delicious. Moreover, the
nice servers and beautiful environment together create
great atmosphere,” he says in very good Czech.

We ask another person, who only speaks English,
but his colleagues are from the Czech Republic and
Lithuania, so we turn to them. ‘We work in the same
company and often travel to Vienna,” says his Czech
co-worker. ‘But I am keen on railways in general,
so my wife and I often go on trips by train. We have
already treated ourselves to the breakfast and now we
are going to have something else.” His Lithuanian col-
league joins our conversation by adding a few words
in Czech: ‘Schnitzel with potato salad’ Thus, the
question what he likes best becomes unnecessary.

On the way back the dining car crew changes a lit-
tle — Kldra is alternated by steward Adam.

Our attention is drawn to a passenger who is
obviously enjoying his meal, which is proven by his
ear-to-ear smile. T'm travelling from Brno to Vienna
and this is what I often do. I have probably tried all
the dishes on the menu, everything is so good here!

I always choose Czech dining cars as the meals in the
Austrian ones — to put it mildly — are of a bit lower
level. Hopefully, nobody will read this in my country.’

We ‘swallow’ not only the food, but also some
further kilometres — this time, for a change, with
a group of Slovaks. ‘We have flown from France to
Vienna and now going to Brno. What can capture the
Slovaks’ attention on the menu? Spisské sausages of
course!’ laughs Martin, the group’s ‘spokesman’. O
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Vydejte se za kulturou!

60 hudebnich a taneénich klubd, 80 divadel,
30 kin a pres 200 muzei a galerii; megakon-
certy svétovych hvézd, velkolepé vystavy
nadndrodniho formdatu, prestizni festivaly
vdazné i populdrni hudby, interaktivni expozice,
virtudini prohlidky, videomappingy, rozmanité
open-air projekty, autorska ¢teni, socharské
instalace, nezdvislé designové prehlidky..

a jesté mnoho dalSiho najdete v Praze! Jak

se v tom mnozstvi zorientovat a co presné si
vybrat? Prijd'te si pro zbrusu novou brozuru
Prahakultura a nechte se inspirovat.

Prague.eu
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Dive into Prague’s rich culture!

60 music and dance clubs, 80 theatres,

30 cinemas, and more than 200 museums
and galleries; mega-concerts of the worlds
biggest stars, great international exhibitions
and prestigious festivals of classical and
popular music; interactive displays, virtual
tours, video-mapping, various open-air
projects, readings, sculptural installations,
independent design shows... and much more
you can enjoy in Prague! But how to choose
in this bulk of possibilities? Pick up the brand
new brochure Prague:culture and get inspired.

Prague.eu
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VIDEN Nv/.\szi NECO
PRO KAZDEHO, PRO
VSECHNY CHUTE,

26

Palac Hofburg ve Vidni
Hofburg Palace in Vienna

VIDEN JE ZAJIMAVA
| MIMO CENTRUM

text: redakce, foto: pixabay.com, © Stadt Wien/PID, fotograf David Bohmann

V nasem serialu o evropskych méstech, ve kterych oslovujeme jejich
nejvyssi predstavitele, jsme se tentokrat dostali vlakem do Vidné.
Podivejme se tedy na hlavni mésto Rakouska ocima jeho starosty
Michaela Ludwiga, kterého jsme pozadali o rozhovor.

Mnoho prazkumi povazuje Videii za jedno z nej-
lepsich mést pro Zivot na svété. Jak vidite vase
mésto z tohoto thlu pohledu?

Jsem samoziejmé velmi $tastny, ze se Viden fadi

vvvvvv

pro mé vsak jako pro starostu je, Ze ob¢ané jsou spo-

kojeni a Ze bydli a pracuji ve mésté, kde se dobfe Zije.

Vas pfedchidce Gspésné drZel otéZe mésta 24 let.
Neni snadné nasledovat jeho kroky, protoze obca-
né to budou vidy porovnavat. Jaké jsou vase vize

vvvvvv

Socialni soudrznost je pro mé velmi dalezitym
tématem. Viden se nesmi stait méstem se dvéma
rychlostmi. Nikdo by nemél zlstat pozadu. Chci,
aby Viden byla méstem, ve kterém ma kazdy stejnou
piileZitost Zit naplnény Zivot. Je proto nezbytné, aby
kazdy mél ptistup k nejlep§imu moznému vzdéla-
ni, po¢inaje matefskou skolou, a to véetné dalsiho
celozivotniho vzdélavani soucasné se zaméstndnim.
Kazdy, kdo v nasem mésté potfebuje pomoc, by mél
tuto pomoc dostat. VSechno, co déldme, je zaloZeno
na principu vzdjemného respektu. Protoze je to jedi-
ny zpusob, jak spolecné zit ve velkém mésté.
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NA NAVSTEVE VE VIDNI '

Jak jste spokojen s ubytovanim a stravou pro
turisty ve Vidni? Zménil byste néco ve struktuie
hotell a hostela? Jaké typické videriské jidlo byste
doporudil turistim?

Mame ve Vidni dobrou kombinaci riznych typa
ubytovani pro turisty. Souc¢asny pocet noci strave-
nych turisty ve videniskych ubytovacich zatizenich
ukazuje, Ze mésto je atraktivni lokalitou a Ze turisté
jsou s touto kombinaci spokojeni. Pocty navstévnika
dosdhly v roce 2018 rekordnich hodnot: v loriském
roce bylo zaznamendno 16,5 milionu pfenocovani,
coz bylo o0 6,3 % vice neZ v pfedchozim roce. A to

je také dulezité: Videnanim nevadi velky pocet
navstévnikl v nasem mésté. Neddvné prazkumy
ukazaly, Ze 94 % obyvatel Vidné ma pozitivni postoj
k turistGm.

Pokud vim, neexistuje jiné mésto, které by mélo
vlastni kuchyni pojmenovanou po ném, ale Viden
ma videniskou kuchyni. Doporucuji vdm zkusit jeji
Sirokou $kdlu. Zejména navstévnici z Ceské republi-
ky mohou zjistit, Ze ¢eska kuchyné rozhodné ovliv-
nila kuchyni videnskou.

Michael Ludwig, prvni muz hlavniho
mésta Rakouska.
Michael Ludwig, the head of Austria’s capital

Praha Karla IV. - stredovéké mésto
Multimedialni expozice
'3 L

N

o 0 “

DUm U Zlatého prstenu
Tynska 630/6

Praha 1 - Staré Mésto
Otevieno: Ut-ne 9-20 hod.

Uvod expozice je zaméFen na urba-
nismus prazského Uzemi a jeho
proménu ve 14. stoleti, v dobé
panovani Karla IV. a lucemburské
dynastie. Druha ¢ast pak pfiblizuje
zivot stredovékych obyvatel mésta.
Dominantou je videomapping
modelu Karlova ndmésti. Dalsi
vizualizace pripominaji dulezitost
reky, brodli a mostl a zplsoby
fizeni prazského soumésti.
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NA NAVSTEVE VE VIDNI

Velké mnozstvi cestujicich vyuziva kazdy den
osm vlakd €D, které jezdi z Ceské republiky do
Vidné. Jaky je vas ndzor na Zelezni¢ni dopravu

a dopravu obecné? A co Videinl a jeji obyvatelé

a hosté ocekavaji v tomto kontextu v kratkodobé
a sttednédobé perspektivé?

JiZ mnoho let se zaméfujeme pfedevsim na vefej-
nou dopravu ve Vidni. Mdme hustou sit hromadné
dopravy zahrnujici linky metra, tramvaji a autobu-
st. Kazda ¢tvrt ve Vidni je napojena na sit metra.
K dispozici je také atraktivni ro¢ni prikaz méstské
hromadné dopravy, jehoZ cena vychdzi na pouhé
jedno euro za den. Kromé toho nepftetrzité rozsifuje-
me jiz existujici sit hromadné dopravy.

Existuji néjaké stavebni projekty v jinych
oblastech?

Videni je rozvijejici se mésto s téméf dvéma miliony
obyvatel, takZe se tu stdle uskuteénuji rozsdhlé sta-
vebni projekty. Seestadt Aspern je napiiklad velkym

o

Sacher. Dort, sladky symbol Vidné.
Sacher cake, the sweet symbol of Vienna.

meéstskym developerskym aredlem, ktery si ziskal
celosvétovy zdjem. V nékolika fazich vystavby vybu-
dujeme vysoce kvalitni bydleni pro vice nez

20 000 lidi a také jsme v tomto aredlu vytvofili té-
meéf stejny pocet pracovnich mist. Tato méstska ¢ast
je budovana v rdmci trvale udrzitelného rozvoje, na
zdkladé inovativnich koncepci a kombinuje vyso-

ce kvalitni bydleni s dynamickym hospodaiskym
ristem. Abych uvedl dalsi pfiklad, v lednu 2019 jsme
zahadjili stavebni projekt velké arény pro 20 ooo
navstévnika.

Jaké jsou vase vztahy s Ceskou republikou?
Viden a Praha maji dlouholeté blizké vztahy. Probiha
Zivd vymeéna v oblasti kultury a cestovniho ruchu,

VI'I;')EI\VI SE K’ADI'IMEZI IyE.vILEPél'
MESTA PO CELEM SVETE

stejné jako uzka spoluprdce mezi méstskou spra-
vou Vidné a Prahy. Pro mne jako starostu jsou tyto
tradi¢né blizké vztahy také velmi dtlezité.

Téméf kazdy z nds ma ve svém mésté oblibené
misto, které nemusi byt znamo mnoha lidem nebo
které neni uvedeno v turistickych pravodcich.
Maite ve Vidni takové oblibené misto, kam si cho-
dite odpocinout? A kterd méné znama mista byste
doporudil nasim ¢tendaium, ktefi Viden navstivi?
Jako starosta Vidné mam samoziejmé rad kaz-

dé misto v mém rodném mésté. Mam ale tip pro
turisty, ktefi ptichazeji do Vidné: podivejte se na
mista mimo typické turistické zéony. Videnn ma co
nabidnout i mimo centrum mésta. Existuje mnoho
zelenych pdsem a je tu napiiklad ostrov na Dunaji
(Donauinsel). Stoji za to vidét mésto jako celek.

Toto vydani ¢asopisu bude k dispozici pro cestuji-
ci v restauraénich a luZkovych vozech se servisem
spolecnosti JLV od bfezna do kvétna. Které akce
probihajici v této dobé ve Vidni byste doporuéil
nasim ¢tenafm?

Viden nabizi néco pro kazdého, pro vSechny chu-
té. Vystava dél malife Oskara Kokoschky v Muzeu
Leopold, kterd probiha od dubna do ¢ervence, pfed-
stavuje milovnikim uméni komplexni retrospekci
jednoho z nejvyznamnéjsich umélcti 20. stoleti.
VyhlaSend Videnska statni opera po cely rok osla-
vuje 150. vyrodi svého zaloZeni fadou akci, z nichz
jedna bude potadana 26. kvétna ve vefejnych pro-
storach v blizkosti opery. Sportovni nadSenci maji

v naSem meésté Cetné prilezitosti. Videnisky maraton
se kond 7. dubna a je soucasti kalendéfe pro tisice
bézcl. Pfedevsim jeho trasa prochdzi nejkrasnéj-
$imi pamatkami mésta. Pravod Europride se kona
ve Vidni v prvnich dvou tydnech cervna, kdy nase
meésto mava duhovou vlajkou a soustieduje se na
svij kosmopolitni charakter, ktery ma prostor pro
kazdého. Turisté, ktefi maji zdjem o historii, by méli
navstivit vystavu Das Rote Wien (Cervend Vider).
Kona se ve Videriském muzeu MUSA a uvadi dyna-
micka a experimentdlni 1éta ve videriské méstské
politice od roku 1919 do roku 1934, kdy byly poloZeny
dtlezité zadklady pro dnesni ispésnou politiku v ob-
lasti bydleni, socidlni péce, zdravotnictvi a vzdélava-
ni ve Vidni. Ten, kdo se chysta do Vidné na posledni
chvili, by mél navstivit strdinky www.wien.info,

kde najde v on-line databazi udalosti tisice tipt

a napadd.

Dékujeme vam za ¢as a odpovédi! O
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VISIT TO VIENNA

Palmovy sklenik s krdsnou zahradou
Palm house with a beautiful garden

VIENNA IS INTERESTING
EVEN OUTSIDE THE CENTRE

text: editors, photos: pixabay.com, © Stadt Wien/PID, photograf David Bohmann

Within our series about European cities, in which we appeal to their
highest representatives, this time the train took us to Vienna. So let's
look at the capital of Austria through the eyes of Michael Ludwig, the
city Mayor, who we asked for an interview.

Many surveys rank Vienna as one of the most
liveable cities worldwide. How do you see your
city from this perspective?

I am, of course, very happy that Vienna ranks
among the best cities worldwide. However, the most
important thing for me as the mayor is that the
citizens are happy and that they live and work in

a liveable city.

Your predecessor successfully held the reins of the
city for 24 years. It is not an easy task to follow in
these footsteps because the citizens will always
make comparisons. What are your visions and the
most important plans?

Social cohesion is a very important topic for me.
Vienna must not become a two-speed city. No one
should be left behind. I want Vienna to be a city
where everyone has the same opportunities to live

a fulfilled life. It is therefore necessary that everyone
has access to the best possible education, starting in
kindergarten and including further training alongside

a job later in life. Everyone who needs help should
get this help in my city. Everything we do is based on
the principle of mutual respect. Because this is the
only way to live peacefully together in a big city.

How satisfied are you with accommodation and
food for tourists in Vienna? Would you change
anything about the hotel and hostel structure?
What would be a typical Viennese meal you
would share with a tourist?

We have a good mix of different types of accommo-
dation for tourists in Vienna. The current number
of overnight stays shows that Vienna is an attractive
location and that tourists are happy with this mix.
In 2018, visitor volumes hit a record: 16.5 million
overnight stays were recorded last year, which was
a 6.3 percent increase compared to the year before.
And what matters too: the Viennese do not mind the
large number of visitors in our city. Recent surveys
have shown that 94 percent of the Viennese have

a positive attitude towards tourists.

01/2019 | www.jlv.cz



As far as I know there is no other city that has
its own cuisine named after it but Vienna has the
Viennese cuisine. I highly recommend you try its
wide variety. Visitors from the Czech Republic, in
particular, may find that the Bohemian cuisine has
certainly influenced the Viennese cuisine.

A large number of passengers use the eight

€D trains that run from the Czech Republic to
Vienna every day. What is your opinion about rail
transport and transport in general? And what can
Vienna and its citizens and guests expect in this
context in the short and medium term?

We have been putting a focus on public transport
in Vienna for many years. We have a dense public
transport network of underground lines, tramways
and buses. Every district in Vienna is connected to
the underground line network. There is also an at-
tractive annual pass for local public transport that
costs just one euro per day. In addition, we expand
our public transport network continuously.

Are there any construction projects in other areas?
Vienna is a growing city with almost two million
inhabitants so there are always some large con-
struction projects underway. Seestadt Aspern, for
example, is a large urban development area that has
drawn worldwide interest. In several construction
phases, we have been building high-quality housing
for more than 20,000 people there and have created

Cast znamého obftiho kola v Prateru
Part of the well-known Giant Ferris Wheel
in Prater

nearly as many jobs in the area. This sustainable
urban area is being built on the basis of innovative
concepts and combines high-quality living with
dynamic economic growth. In January 2019 we initi-
ated a construction project for a big arena for up to
20,000 visitors, to name another example.

How are your relations to the Czech Republic?
Vienna and Prague have longstanding close rela-

(/[_i‘ The largest Czech provider of services for passengers

tions. There is a lively exchange in the areas of
culture and tourism as well as close cooperation
between the city administrations of Vienna and
Prague. These traditionally close relations are also
very important for me as the mayor.

VIENNA RANKS AMONG THE BEST
CITIES WORLDWIDE

Nearly every one of us has a favourite place in their
city that may not be known to many people or not
mentioned in tourist guides. Do you have such

a favourite place in Vienna where you go to relax?
Or which lesser-known places would you recom-
mend to our readers who come to visit Vienna?

As mayor of Vienna I do, of course, like every place
in my hometown. But I have a tip for tourists who
come to Vienna: take a look at places outside the
typical tourist zones. Vienna also has a lot to offer
outside the city centre. There are many green spaces
and the Danube Island, for example. It is worth see-
ing the city as a whole.

This issue of our magazine will be available for
passengers in the restaurant and sleeping cars of
the JLV trains from March to May. Which events
in Vienna would you recommend to our readers
during that time?

Vienna offers something for all tastes. The Kokoschka
Exhibition at the Leopold Museum, which runs from
April to July, presents art lovers with a compre-
hensive retrospective of one of the most important
artists of the 20th century. The renowned Vienna
State Opera is celebrating its 150th anniversary with
a number of events all year long, on 26 May even

in the public spaces near the opera house. Sports
enthusiasts have numerous opportunities in our city.
The Vienna Marathon takes place on 7 April and is

a fixture in the calendar for thousands of runners.
Above all, the route passes the city’s most beautiful
sights. The Europride takes place in Vienna in the
first two weeks of June when our city waves the rain-
bow flag and focuses on its cosmopolitan character
that has room for everyone. Tourists who are inter-
ested in history should visit the exhibition “Das Rote
Wien” (Red Vienna). It is presented at the Wien Mu-
seum MUSA and examines the dynamic and experi-
mental years in the Viennese municipal politics from
1919 to 1934 when the important foundations were
laid for today’s successful housing, social, healthcare
and education policies in Vienna. Last minute visi-
tors should go to www.wien.info to find thousands of
tips and ideas in the online event database.

Thank you for your time and answers! O
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text: redakce, foto: archiv ¢CeK

Malokterou organizaci zna vétsina
Lidi ve svéteé. Jednou z téch,

které vesly do povédomi lidi na
planetg, je urdité Cerveng kriz. Ten
Ceskoslovensky, nyni Cesky, slavi
letos sto Let. Pri té pFileZitosti jsme
pozadali o rozhovor prezidenta CCK
doc. RNDr. Marka Jukla, Ph.D.

Cerveny kii# slavi letos vyznamné

vyroc¢i. Mohl byste pro nase ¢tenafe

zmapovat klicové body z historie této
organizace?

Cerveny kiiZ na nasem Uzemf plisobi

déle, loni to bylo jiz 150 let. To vSak bylo

jesté v ramci rakouského mocndistvi.

Samostatna narodni spole¢nost Cervené-

ho kiiZe vS§ak mohla vzniknout aZ v rdmci
samostatné republiky. Ceskoslovensky ¢erveny kfiZ
vznikl zdhy po 28. fijnu 1918, konkrétné 6. inora 1919,
kdy prezident Masaryk oficidlné jeho vznik schvdlil
a jmenoval do jeho ¢ela Alici Masarykovou coby
,pfedsedkyni zakladatelku®

Mam-li uvést dalsi vyznacéné body z historie ono-
ho stoleti Ceskoslovenského a Ceského éerveného
kfiZe, je samozfejmé obtizné vybrat takové, aby
se do tohoto ¢lanku vesly. Uvedu tedy jen nékteré
a tézko fici, zda jsou to ty nejvyznamnéjsi...

1921 — zaveden tzv. Mir Cerveného kfizZe, ktery byl
pfipominkou obéti valek a byl slaven na Bilou sobo-
tu. Myslenka byla na mezindrodni Urovni pfevzata

a transformovdana v dne$ni Svétovy den Cerveného
kfize (8. kvéten).

1925 — zaloZeni Automobilni zachranné sluzby CSCK —
predchidkyné dnesni Zdravotnické zachranné sluzby.
1931 — zalozeni Détské odborné 1éc¢ebny Bukovany,
kterd funguje dodnes a nese jméno Charlotty G. Ma-
sarykové.

A\ A A" 4

CERVENY KRIZ
SLAVI100 LET

1940 (5. srpna) — némeckd okupadéni sprava nasilné
rozpustila Cerveny ki{Z v Cechach a na Moravé. Rada
jeho pfislusnikd byla zatéena i popravena, zkon-
fiskovan byl i jeho majetek v hodnoté 780 miliont
soucasnych korun

1940 (1. zaf) — zaloZen CSCK v exilu, pti londynské
vladé, a organizoval pomoc ¢s. zahrani¢nim voja-
k@m na Zapadé i na Vychodé. Jeho Cestnou pfedsed-
kyni byla Hana Bene$ova.

kvéten 1945 — CSCK poskytuje zdravotnickou pomoc
béhem Kvétnového povstani a podili se na likvidaci
tyfové epidemie v Tereziné.

1946 — Patraci sluzba CSCK vyfizuje 414 0oo Zadosti
o patrani po nezvéstnych.

1949 — CSCK se zapojuje do nové vzniklé Narodni
transfuzni sluzby.

1952 — zndrodnéna byla Zdravotni zdchrannd sluzba
CSCK - sif 392 stanovisét a 804 sanitnich automobild,
rovnéZ tak znarodnéna zdravotnickd a socidlni zafi-
zeni CSCK i socidlni a zdravotnické skoly CSCK.

1956 — prvni soutéZe déti v poskytovani prvni po-
moci (tradice trvad dodnes).
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1960 — zahdjena vychova k bezptispévkovému ddar-
covstvi krve.

1961 — v Praze zasedd Rada delegdtli a Rada guver-
néri Mezinarodniho CK — schvaleny byly zikladni
principy CK + vyhlageno druhé moto Mezinirodniho
CK Humanitou k miru.

1983 — poprvé udélena medaile za zachranu Zivota.
1992 — obnovena profesiondlni domaci oSetfovatel-
ska péce CSCK Alice.

1993 — rozdéleni CSCK — v Ceské republice se z né&j
stava Cesky cerveny kiiz.

1994 — navrat pfedsedkyné zakladatelky — uloZeni
urny s ostatky Alice Masarykové do rodinného hro-
bu v Lanech.

1997 — CCK zasahuje pfi rozsdhlych povodnich na
Moravé (pomoc v ¢islech: 2900 aut — 9000 tun po-
moci, 565 mil. K¢, pfima finanéni pomoc postiZzenym,
postaveno 67 ,,povodniovych domkid*, pét Domu s pe-
covatelskou sluzbou, obnoveno obydli 168 rodin).
2002 - CCK zasahuje pfi rozsahlych povodnich v Ce-
chach (3463 aut, 2395 tun pomoci — 331 miliont K¢

— postaveno/opraveno pies 80 objektd).

2016 — CCK veze prvni humanitarni pomoc ze zemi
EU pfimo do srdce Syrie.

Co viechno zajistujete a co je podstatou vasi
¢innosti?

Paleta ¢innosti CCK je velice $iroka, ostatné jako

u kazdé ze 191 ndrodnich spolec¢nosti, které tvoii
Mezinadrodni ¢erveny k¥iZ. Maji totiZ reagovat na
potieby obyvatel v oblasti socidlni, zdravotni a hu-
manitarni.

Nase ¢innost tak zahrnuje provozovani Sesti
desitek socidlnich a zdravotnickych zatizeni (vCetné
Détské odborné lécebny Ch. G. Masarykové, bydleni
pro seniory, zafizeni paliativni péce, domaci oSet-
fovatelské péce, ale téz azylovych domu). Lidé jisté

Kurzy prvni pomoci pomahaji zachrafiovat
lidské Zivoty.
First aid courses help to save human lives.

(/‘?‘ Nejvétsi cesky poskytovatel sluzeb na cestach

znaji nasi ¢innost v oblasti vyuky prvni pomoci,

s niZ ro¢né sezndmime na 50 tisic lidi véetné déti.
Jisté jste zaznamenali nase zdravotniky na rznych
sportovnich anebo kulturnich akcich. Propagujeme
bezptispévkové darcovstvi krve, pofdddme ozdravné
pobyty pro déti, pobyty pro seniory. CCK dale 3iii
znalost Zenevskych imluv a humanitarnich princi-
pl. V neposledni fadé se pfipravujeme na poskyto-
vani pomoci pti katastrofdch nebo véalkach — v tom
druhém piipadé nyni nastésti jen smérem do zahra-
ni¢i. Pro jednotlivé typy ¢innosti kromé stalych za-
meéstnancu si také skolime a cvi¢ime dobrovolniky.

Jaky je zdjem o praci v Cerveném ki¥iZi? Uvitali
byste do svych fad vice ¢lent i dobrovolnika? Co
musi udélat ziajemce o praci ve vasi organizaci?
Asi nebude pfekvapenim, kdyz feknu, Ze zdjemci

o praci v CCK jsou stdle vitani. Potfebujeme totiZ mit
kromé stalych zaméstnanct Sirokou ,,zasobu” ¢lent
a dobrovolnikd, protoze v pfipadé mimofadnych
uddlosti potfeba nasi pomoci razantné vzrista. Ale
prace pro dobrovolniky je dost i v ,,normdlni dobé&“
— zapojit se mohou do vSech ¢innosti, které jsem
jmenoval — od vyuky prvni pomoci, zdravotnickych
asistenci az po socialni ¢innosti. Je dobfe, pokud

c"ESKOSLQVENSKY CVERVENY' KRIZ
VZNIKL ZAHY PO 28. RIJNU 1918,
KONKRETNE 6. UNORA 1919.

zdjemce o nase ¢innosti jiz néjaky profesni zdklad
v nékteré oblasti m4, ale viibec to neni podminka —
mame systém vnitiniho vzdélavani a dokdzeme si
dobrovolniky vychovat. Kontakty nalezne zajemce
na webu www.cervenykriz.eu anebo muze pouzit
e-mail chcipomahat@cervenykriz.eu.

K vasemu vyro¢i vychazi kniha... Co dalsiho chys-
tate pro vefejnost v ramci ,stoletych” oslav?

D4 se Tici, ze nabidka je pestra, od reprezentacni-
ho plesu pfes outdoorové akce, v rdmci kterych se
muze vefejnost bliZe sezndmit s nasi ¢innosti, az

po vystavy, které mapuji nasi historii. Zajimavosti je
také emise stfibrné mince v hodnoté 200 K¢.

Jaka byla vase cesta do funkce prezidenta?

Do Cerveného kiiZe mne pfivedla rodinna tradi-

ce, pfedevsim osobnost mého otce, ktery kromé
povolani 1ékafe vénoval spoustu ¢asu a sil pravé
praci v CSCK a pozdéji v CCK. Svou profesi jsem jej
sice nendsledoval, ale Cerveny kfiZ jsem diky nému
poznal zevnitf a vstoupit do néj jsem pokladal za sa-
mozfejmé. To byl ten rozhodujici krok na mé cesté,
na kterou se ptate. O
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There are only a few organizations in the
world that most people know. One of those
which people on the planet bear at the
subconscious level is definitely the Red
Cross. This year the Czechoslovak Red
Cross, now the Czech Red Cross (ééK),

is celebrating its 100t anniversary. On

this occasion, we asked Dr. Marek Jukl,
Ph.D., President of the CVICVIK, to give us an
interview.

The Red Cross is celebrating an important mile-
stone anniversary this year. Could you tell our
readers about the key points in the his-

tory of this organization?

Actually, the Red Cross has been operat-

ing in our country for a longer period:

last year it was already 150 years. Al-

though it started within the Austrian

monarchy, the independent national Red

Cross society could only be established

within the independent republic. The
Czechoslovak Red Cross was founded

soon after 28 October 1918, namely on

6 February 1919, when President T.G.

Masaryk officially approved its establish-

ment and appointed Alice Masaryk as the
‘Chairperson and Founder’.

If I am to mention other significant

points in the history of the hundred

years of the Czechoslovak Red Cross

and the Czech Red Cross, of course, it is

very difficult to choose the appropriate

number of facts so that they can fit in

this article. So let's just take some events
although it is hard to say if they are the

most important...

1921 — introduction of so-called Peace of the Red
Cross, which was a reminder of the victims of the
wars and was celebrated on White Saturday. The
idea was taken over at the international level and

RED CROSS

CELEBRATING
100™ ANNIVERSARY

transformed into the international World Red Cross
Day celebrated on 8 May.

1925 - establishment of the Automobile Rescue
Service of the Czechoslovak Red Cross (CSCK) - the
predecessor of today's Emergency Medical Services.
1931 - foundation of the Children's Specialized
Sanatorium in Bukovany, which still works today
and bears the name of Charlotte G. Masaryk.

1940 (5 August) - the German occupation adminis-
tration violently dissolved the Red Cross in Bohemia
and Moravia. Many of its members were arrested
and executed; its property worth 780 million crowns
was confiscated.

1940 (1 September) — foundation of the CSCK in
exile at the Czechoslovak government-in-exile in
London, which organized the assistance for Czecho-
slovakia’s soldiers fighting abroad, both in the West

and in the East. Hana BeneSova was its Honorary
Chairperson.

May 1945 - the CSCK provides medical assistance
during the Prague Uprising and is involved in the
elimination of typhus epidemic in Terezin Fortress.
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1946 - The Inquiry Service of the CSCK handles
414,000 searches for missing persons.

1949 - the CSCK participates in the newly
established National Blood Transfusion Service.
1952 — nationalization of the Czechoslovak Emer-
gency Medical Services — a network of 392 stations
and 804 ambulance cars, as well as nationalization
of the ¢SCK medical and social facilities and the
CSCK social and medical schools.

1956 - first Children's First Aid Competitions

(the tradition continues until today).

1960 — launch of non-remunerated blood donation
educational programme.

1961 - Council of Delegates and Board of Governors
of the International Red Cross met in Prague, where
the basic principles of the Red Cross were approved
and the second motto of the International Red Cross
‘With Humanity, Towards Peace’ was proclaimed.
1983 - a medal for saving life was awarded for the
first time.

1992 — Alice, the professional home care nursing
service of the CSCK, was restored.

1993 — split of the Czechoslovak Red Cross,
establishment of the independent Czech Red Cross
(CCK) in the Czech Republic.

1994 — symbolic return of the Chairperson and
Founder — placing the urn with the remains of Alice
Masaryk in the family grave in Lany.

1997 — the CCK intervenes in the large-scale floods
in Moravia (the assistance in figures: 2900 cars -
9000 tons of aid, 565 million CZK, direct financial
assistance to the flood-affected people, 67 ‘flood
houses’ built, five Homes with Nursing Service
opened, dwelling of 168 families renewed).

2002 — the CCK intervenes in the large-scale floods in
Bohemia (3463 cars, 2395 tons of aid — 331 million CZK
— over 80 objects built or repaired).

2016 — the CCK carries first humanitarian aid from
the EU countries directly to the heart of Syria.

What kind of services do you provide and what is
the essence of your activities?

The range of the CCK activities is very wide, just as
the range of activities of each of the 191 national
societies that make up the International Red Cross.
They have to respond to the needs of population in
the social, health care and humanitarian spheres.
Our activities include the operation of sixty so-

cial and health care facilities (including the Ch. G.
Masaryk Children's Specialized Sanatorium, hou-
sing for the elderly, palliative care facilities, as well
as asylum homes). People certainly know about
our first-aid training courses, which are annually
attended by 50,000 people including children. Our
medical workers have been definitely spotted at vari-
ous sporting and cultural events. We also promote
non-remunerated blood donation and organize
sanatorium stays for children and elderly people.
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The CCK further raises awareness of the Geneva
Conventions and humanitarian principles. Another
important activity is preparations to provide disaster
relief or war relief - in the latter case, fortunately,
only abroad. Besides our permanent employees, we
educate and train volunteers to do particular types
of activities.

THE CZECHOSLOVAK RED CROSS
WAS FOUNDED SOON AFTER

28 OCTOBER 1918, NAMELY ON

6 FEBRUARY 1919

Are people interested in working for the Red
Cross? Would you welcome more members and
volunteers to your ranks? How can people apply if
they want to work in your organization?

You will probably not be surprised if I say that
those interested in working in the CCK are always
welcome. In addition to permanent staff, we need
large ‘reserves’ of members and volunteers, be-
cause in the event of emergency the need for our
help grows sharply. But there is enough wo rk for
volunteers even in ‘normal times’; they can be en-
gaged in all the activities [ have mentioned - from
running first aid training courses to medical as-
sistance and social work. It is good if applicants al-
ready have some professional base in a certain field,
but it is not a condition - we have a system of in-
ternal education and can train volunteers. To apply,
you can find the contacts on www.cervenykriz.eu or
send an e-mail to chcipomahat@cervenykriz.eu.

A book is being published to celebrate the organi-
zation’s anniversary... What else do you plan for
the public as part of the ‘centennial’ celebrations?
I must say that the offer is quite varied, ranging
from a representative ball to outdoor events, where
the public can get to know our activities, and exhibi-
tions that describe our history. Another interesting
thing is the issue of a silver coin worth CZK 20o0.

What was your way to the presidency like?

I was brought to the Red Cross by a family tradi-
tion, especially by the personality of my father,
who, in addition to his profession of a doctor,
devoted a lot of his time and effort to the work in
the CSCK and later in the CCK. Although I did not
follow in my father’s footsteps in terms of profes-
sion, I knew the Red Cross from inside and joining
the organization was a matter of course for me.
That was the decisive step on the way you asked
me about. O
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VYTVARI
SPERKY,

text: redakce, foto: Ivan Stefko, zdroj archiv LuckyBe

Lucie Borhyova je nejznaméjsi tvari ceské
televizni obrazovky, ale jeji ¢innost je
mnohem $irsi. Sperky, na kterych se podili,
jsou znamy svym vyjimecnym designem

a z jejich koupé ma clovék dvoiji radost.

Jednak z krdsného ddrku a také z toho, Ze ptispél na
projekt, ktery v soucasné dobé pomdha détem na
neonatologickém (novorozeneckém) oddéleni Ne-
mocnice Na Bulovce v Praze. Pomoci mutzete nejen
koupi $perkd, ale i finan¢nim darem.

Spole¢nost LuckyBe, kterd je vyhradnim zdstupcem
Lucie Borhyové, bude i naddle pfichazet s nejrtiznéjsi-
mi projekty, pfi jejichZ realizaci mysli na ty, ktefi v Zi-
voté neméli tolik $tésti a neobejdou se bez pomoci.

A co tika souc¢asnému projektu Lucie Borhyova?
»Pokud si kRladete otdzku, pro¢ LuckyBe pomdhd dé-
tem, rdda na ni odpovim. Nds jedinecny projekt ziskd-
vd finanéni prostfedky pro jiz zminéné oddéleni, jehoz
jsem oficidlni partnerkou. Tyto finanéni prostredRy
jsou investovdny tak, aby tomuto oddéleni pfinesly co
nejvétsi uzitek a tim zkvalitnily i péci o novorozence.
Na neonatologickém oddéleni v Nemocnici Na Bulov-
ce pracuje peclivé vybrany, sehrany tym erudovanych
lékafl a sester, ktery se snazi novorozenym détem
poskytnout co nejkvalitnéjsi péci. Tato prdce je nejen
vysoce odborné ndro¢nd — ale vyZaduje i mimordd-
né emocni nasazeni, maximdlni empatii a laskavost
persondlu. Nezapomerime, Ze s touhou spolupracovat
a pomdhat si se rodime. JenZe postupné zac¢indme
fungovat i na bdzi vlastniho egoismu, hleddme sami
sebe a zvaZujeme, co je dobré v nds. A v urcitém veku
se to pak musime naucit vybalancovat. Pritom je pro-
kdzdno, Ze kazdd poskytnutd pomoc muizZe v ¢lovéku
vzbudit i slastné pocity.”

Co pfinesla spoluprdce s LuckyBe neonatologic-
kému oddéleni Nemocnice Na Bulovce — na to jsme

Chcete-Lli neonatologické oddéleni Ne-
mocnice Na Bulovce finan¢né podporit,
muZzete prispét Llibovolnou ¢astkou na tento
transparentni Ucet, ktery je veden u KB pod
cislem: 115-3519540277,/0100.

Za cely tgm LuckyBe Vam dékujeme.

se zeptali primdte Martina Cihate: ,Lucie Borhyovd
jako oficidlni patronka naseho oddéleni ndm prindsi
velkou pomoc, které si nesmirné vdzime. Je velmi milé
a nestrojené, kdyZ obcas navstivi nase oddéleni. Popo-
vidd si s maminkami naSich nedonoSenych a nemoc-
nych déti a psychicRy je podpofi. Pfedevsim jsme ale
vdécni za zaloZeni nadacniho fondu LuckyBe, kterym
se vytvorily podminkRy pro financni podporu naseho
oddélent. Z tohoto fondu jiz byly zakoupeny dtilezité
pristroje pro jednotku intenzivni péce. Jde o monito-
ry Zivotnich funkci, monitory hladiny Rysliku v krvi
a o pfistroj na podporu dychdni novorozence. Také
jsme pofidili specidlni polohovatelnd vyhfevnd télesa,
kterd zajistuji tepelny komfort novorozence a umoz-
nuji takzvany bonding, tedy uloZeni novorozence
ihned po porodu na hrudnik maminky.

Je ndm cti, Ze Lucie naSemu oddéleni pomdhd. Déld
to upfimné a celym srdcem. Dékujeme.” ©
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CREATING JEWELLERY,
HELPING CHILDREN

text: editors, photos: Ivan Stefko, LuckyBe archives

Lucie Borhyova is one of the most famous faces on the Czech TV screen, however,
she is also involved in a much wider range of activities. The jewellery, in creation
of which she participates, is known for its exceptional design and those who buy
pieces of this jewellery in fact double their pleasure.

On the one hand, people are pleased with a beautiful
gift and, on the other hand, they also contribute to the
project that is currently helping small patients at the
Neonatal Unit (unit for newborns) of Bulovka Hospi-
tal in Prague. People can help not only by purchasing
some jewellery, but also by giving financial gifts.

LuckyBe company, Lucie Borhyova’s exclusive
representative, will continue to come up with vari-
ous projects focused on those less lucky ones who
cannot do without our help.

And what does Lucie Borhyova say about the cur-
rent project? ‘If you ask me why LuckyBe is helping
children, I will be glad to answer this question,” she
says. ‘Our unique project is raising funds for the afore-
mentioned unit, which I am an official partner of.
These funds are being invested in the unit to maxi-
mize its effectiveness and thus improve the care of
newborns. The staff of the Neonatal Unit at Bulovka
Hospital is a carefully selected and well-coordinated
team of doctors and nurses, who make every effort to
provide the best possible care to newborns. This work
is not only highly professional, but is also emotionally
challenging and requires maximum empathy and
kindness of the staff. Let's not forget that humans
are born with the desire to cooperate and to help the
others. Later, however, we gradually start to function
on the basis of our own egoism as well, looking for
ourselves and considering what is good in ourselves.
And at a certain age we need to learn how to balance
these things. But in fact, it has been proven that help-
ing the others can also make people feel delighted’.

To support the Neonatal Unit of Bulovka
Hospital, you can contribute and trans-
fer any amount to the transparent bank
account No. 115-3519540277,/0100 at
Komer¢éni Banka.

We thank you on behalf of the whole
LuckyBe team.
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‘What has the cooperation with LuckyBe brought
to the Neonatal Unit of Bulovka Hospital?’ we
asked Martin Cihat, the chief physician. ‘Being the
official patron of our unit, Lucie Borhyovd has been
providing us with great support, which we very much
appreciate,” he said. ‘She is very kRind and genuine
when she visits our unit from time to time. She will
talk with the mothers of the premature and sick babies
and will lend them moral support. Above all, we are
grateful for establishing the LuckyBe Foundation,
which created the conditions for financial support to
our unit. The foundation has already bought some
important equipment for the Intensive Care Unit,
such as vital signs monitors, blood oxygen saturation
monitors and a breathing machine for newborns.

We have also purchased special adjustable heating
units that provide comfort to newborns and allow the
so-called ‘bonding, i.e. the placement of a newborn
on the mother's chest immediately after birth.

We are honoured to receive help from Lucie. She
does it sincerely and with all her heart. Thank you,
Lucie” O
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O STATNICH
SYMBOLECH

text: redakce, foto: wikipedia

V minulém Ccisle ¢asopisu Meridian jsme
v serialu o statnich symbolech psali

o statni vlajce a statni hymné. Dnes
pokracujeme uryvky o velkém statnim
znaku. Stejné jako v predchozim dilu jsme
¢erpali z knihy Pavla Sedlacka Symboly
republiky.

VELKY STATNi ZNAK

Jak sla historie

Po zavrazdéni posledniho pfemyslovského krale
Vdclava III. v roce 1306 ndsledoval ¢tyflety zdpas
o Cesky triin, v némz zvitézil Jan Lucembursky.

V prvnich letech své vlady byl mlady krdl pod sil-

nym vlivem své manzelky Elisky Pfemyslovny a jeho

symbolika disledné navazovala na pfemyslovské
pfedchtdce. Po otevieném konfliktu s kralovnou

a jejimi stoupenci vSak Jan Lucembursky v prvni po-
loviné 20. let krdlovskou symboliku demonstrativné
zménil. Na nové peceti pouzil ¢tvrceny §tit, st¥ida-
jici ¢eského lva v prvnim a ¢tvrtém poli se znakem
Lucemburska ve druhém a tfetim poli; vyjadril tim
svij silny vztah k Lucemburskému hrabstvi.

Znak po vzniku Ceskoslovenska

Po vzniku Ceskoslovenska zbylo na feseni otazky
velkého znaku republiky dostatek ¢asu a ustanovil
jej az zakon o stdtnich symbolech z 30. bfezna 1920.
Slo o komplikovany problém se dvéma nabizeji-
cimi se moznostmi feSeni. Prvni z nich — pfevzeti
legionatského znaku, ktery navazoval na situaci

z let 1752-1918 — vldda neschvalila. Alian¢ni forma
seskupeni zemskych symbold totiz plisobila do-
jmem vnitini nepevnosti republiky. Ale vzdat se
uplné tehdy velmi oblibeného emblému také neslo.
Vychodisko pfineslo zavedeni stfedniho statniho
znaku, jenz heraldicky vhodnou formou seskupil
zemské znaky Slovenska, Podkarpatské Rusi, Moravy
a Slezska ve ¢tvrceném zadnim $titu a do jeho stfedu
umistil pfedni §tit s dvouocasym lvem. Soucasni-

ci stfedni znak casto kritizovali jako nadbytecny:.
Mély jej pouzivat Gfady s celostatni ptsobnosti,
1938-1939 jakozto nejlépe odpovidajici tehdejsi formé
vnitiniho uspofadani Ceskoslovenska. Po roce 1945
se prakticky neuzival, ale oficialné zrusen (i pfes po-
dani takovych podnétd) nebyl. Schvaleny velky stat-
ni znak pfinesla druhd z moznosti. Navdzal na vyvoj
¢eské symboliky z doby pfed rokem 1752 a vyzna-
coval se monumentalni ptsobivosti. Autorem jeho
vytvarné podoby byl stejné jako u ostatnich znakt
uzdkonénych 30. bfezna 1920 FrantiSek Kysela.

ZruSeni a obnoveni znaku

Velky znak slouzil prezidentovi, parlamentu a ve
vztazich k cizim vlddam také ministerstvu zahranici.
Pretrval az do roku 1960. Socialisticka tstava z 11.
cervence 1960 velky i sttedni statni znak zrusila. Vel-
ky se znovu objevil, tentokrat jako ¢esky, diky ustav-
nimu zakonu z 13. bfezna 1990. V té dobé se jesté
nepfedpokladalo, ze Ceskd republika bude néé¢im
vice nez souddsti federace se Slovenskem. Rozhod-
né nenavazal na nékdejsi velky statni znak Ces-
koslovenska a zdkon o symbolice suverénni Ceské
republiky ze 17. prosince 1992 jej prakticky nezménil.
V prvnim i ¢tvrtém poli ma ¢eského lva, druhé pole
patfi moravskeé a tieti slezské orlici. Vnéjskové muze
pfipominat ¢tvrceny Stit krdle Jana Lucemburského,
ale jakoukoli pfesnou analogii v minulosti postra-
da. Jeho podoba odrdzi situaci, kterd existovala po
padu komunistického rezimu zacatkem 9o. let 20.
stoleti a inspiraci 1ze hledat ve znaku Velké Britanie.
Autorem vytvarného feSeni ¢eskych statnich znakd
z roku 1990 byl Joska Skalnik, dnesni je dilem Jitiho
Loudy. ©

01/2019 | www.jlv.cz



HISTORY

.4IP.-
<«

ABOUT THE NATIONAL SYMBOLS
OF THE CZECH REPUBLIC

text: editors

In the previous issue of Meridian magazine,
in the series on the national symbols, we
wrote about the national flag and national
anthem. Today we continue the series by
extracts about the large coat of arms of

the Czech Republic. As in the previous
sequence, we use information from the book
Symbols of the Republic by Pavel Sedlacek.

THE COAT OF ARMS

The early history

The murder of Vdclav III, the last king of the
Pfemyslid dynasty, in 1306, was followed by a four-
year struggle for the Bohemian throne, which was
won by the king Jan Lucembursky (John of Luxem-
bourg). In the early years of his reign, the young
king, who was under the powerful influence of his
wife, Eliska Pfemyslovna (Elizabeth of Bohemia),
and his symbols consistently followed the Premyslid
predecessors. However, after an open conflict with
the queen and her followers in the first half of the
1320s, Jan Lucembursky changed the royal symbols
demonstratively.

THE LARGE COAT OF ARMS
APPEARED AGAIN THANKS TO THE
CONSTITUTIONAL LAW OF 13 MARCH
1990, BUT THAT TIME IT ONLY STOOD
FOR THE CZECH REPUBLIC.

The coat of arms after the establishment of
Czechoslovakia

After the establishment of Czechoslovakia, as there
was enough time to deal with the issue of the coat
of arms of the Czechoslovak Republic, it was set on
30 March 1920 by the National Symbols Act. It was

a complicated matter with the two possible solu-
tions. The first option - the takeover of the coat of
arms of the Czechoslovak Legion connected with the
period from 1752-1918 — had not been approved by
the government. The reason was that grouping the
different regional coats of arms like an alliance made
an impression of internal instability of the republic.
However, at the time that design was very popular
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and it was quite impossible to reject it. The solution
was found by the introduction of the Medium Coat
of Arms, which had a heraldically suitable form,
grouped the coats of arms of Slovakia, Carpathian
Ruthenia, Moravia and Silesia in the quarter back
shield and placed a shield with a two-tail lion in the
foreground in the middle. In those days the Medium
Coat of Arms was often criticized as superfluous.

It was to be used by the authorities with national
competence and was the most widely applied in the
period of the Second Republic in 1938-1939 as the
best corresponding form of the internal arrangement
of Czechoslovakia. After 1945, it remained practically
unused, but officially was not cancelled (despite the
submission of such proposals). The finally approved
national coat of arms had the second optional
design. It was linked with the development of the
Czech symbols from the period before 1752 and
characterized by a monumental impressiveness. The
author of that design with an unofficial state slogan
‘The Truth Shall Prevail’ (Latin: ‘Veritas vincit’) on

a golden ribbon, just like the designs of the other
variations of the coat of arms which were enacted on
30 March 1920, was FrantiSek Kysela.

Cancellation and restoration of the coat of arms
The Large Coat of Arms served the President, the
Parliament and also the Ministry of Foreign Affairs
in the relations with foreign governments. It lasted
until 1960. The socialist Constitution of 11 July 1960
abolished the Large and the Medium Coats of Arms.
The Large Coat of Arms appeared again thanks to
the constitutional law of 13 March 1990, but that
time it only stood for the Czech Republic. In those
days nobody expected the Czech Republic to become
anything more than part of the federation with Slo-
vakia. That coat of arms certainly did not refer to the
former Large Coat of Arms of Czechoslovakia, and
the Act on the National Symbols of the independent
Czech Republic of 17 December 1992 did not practi-
cally change it. In the first and fourth fields there

is the Czech Lion, the second field belongs to the
Moravian Eagle and third one to the Silesian Eagle.
It outwardly resembles the square shield of the king
Jan Lucembursky, but it has no exact analogues in
the history. Its design reflected the situation after
the fall of the communist regime in the early 1990s
and might have been inspired by the coat of arms of
Great Britain. The author of the design of the Czech
coats of arms of the year 1990 was Joska Skalnik and
the author of the current ones is Jifi Louda. O
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VINIC A VIN PRAHY!“

PRAZSKE VINICE 2019

. Vinohrady metropole

Podobné, jako maji vinafské obce na Moravé a v Ce-
chach své oteviené sklepy, md i Praha novou vinaf-

skou tradici — putovani prazskymi vinicemi. Od pre-
miérového ro¢niku v roce 2017 ziskala unikatni akce
jak pevné misto v programové nabidce metropole,
tak posiluje a rozriista se. Letos nabidne o druhém
¢ervnovém vikendu, tedy 8. a 9. Cervna, navstévu
celkem ¢trndcti vinic. K tém loniskym se p¥iddvaji

i zbrusu nové — Zilvarovy vinice v prazské Troji.

Zeleny poklad a jesté vic

Prazské vinice, byt poklad s hlubokymi historickymi
kofeny, pfekvapivé dlouho ¢ekaly na své znovuzro-
zeni i objeveni. Kdyz Karel IV. kdzal osazovat révou
vSechny pfihodné oslunéné svahy mésta a blizkého
okoli, nebyla prazskd kotlina pokrytd zastavbou, tak-
Ze dnes navazat na podobny viniény boom je samo-
zfejmé nemozné. O to jsou vSak vzdcnéjsi fragmenty
vini¢nich ploch, které odkazuji ke slavné vina¥ské
tradici. Dnes je jich kolem dvou desitek, zpravidla
vzniklych z Usili nadSenct. Neni to moc, ale jsou tu,
navic i na nejprestiznéj$ich mistech.

KdyZ se rozhlédneme po svété, je jen nemnoho
hlavnich mést, kterymi prostupuji slavné historic-
ké vinice. Ano, PafiZ md svou legenddrni vinici na
Montmartru a vedle ni je$té nékolik mensich, ale
73adnd neni v samém historickém srdci mésta tak
jako v Praze. TotéZ plati tfeba o rakouské Vidni, kterd
oplyva vskutku uctyhodnym mnozZstvim vini¢nich
ploch — hrozny se na jejim Uzemi péstuji na ne-
uvéfitelnych 700 hektarech —, ale opét hlavné na
okrajich. Podobné je na tom i Bratislava.

Praha se svymi vinicemi na Prazském hradé a na
Vys$ehradé je opravdu nevidanou vyjimkou. A mi-

o0V

jiZ po

tfeti uvitaji hosty e

motadnym turistickym cilem, na ktery mtzeme byt
opravdu pysni.

Rostou a pribyvaji

Zasluhou mésta i soukromniki roste dnes réva

v Praze na zhruba dvaceti hektarech pudy.

Neni to moc, ale vedle Svatovaclavské vinice

a vinic Prazského hradu (Ple¢nikova, Masarykova
vyhlidka, Krdlovskd zahrada) a zminéného
VySehradu, kde jsou dokonce hned tfi malé
vinohrady, nabizi hlavni mésto i takové perly,

jako je vinohradska Grébovka s téméf prvorepub-
likovou atmosférou, pfekrdsna vinice sv. Klary,
dokonale zvelebend Salabka shliZejici na prazskou
zoo i do prudkého svahu nové zakousnuté Zilva-
rovy vinice na uzemi byvalé Popeldiky, vSechny tfi
na Uzemi Troji. Ddle jedind praZska biovinice Baba,
ukrytd v divoké zeleni na skalnim ostrohu nedaleko
stejnojmenné zticeniny, nékolik vinic strahovského
klastera a vinice Svatojanska podél Uvozu pod Petti-
nem. Drobna vinice s osobitou atmosférou obklope-
nd moderni zdstavbou i historickou gotickou zdi

na svazich Albertova, zndmd Machalka u prosecké
bobové drahy. Nebo vyjimecna Modfanska

vinice vzktisena pili zahradkart a v Praze

poloZena nejjiznéji.

Na nékterych z nich vznikaji vina pfimo ve sklepé
(napf. Grébovka, Sv. Klara, Salabka, Baba), jinde
hrozny vozi do spratelenych sklepd, kazdopadné
produkce neni velka, a tak je vzacnosti tahle vina
ochutnat. V misté, kde vznikla — opfedena ptibéhy
a z rukou vinate — chutnaji vzdy nejlépe.

Podrobné informace na www.prazskevinice.cz. O
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Flexi jizdenka

S tou vam vlak neujede. Staci si zvolit datum a do palnoci mizZete odjet
kterymkoli vlakem. U jizdenek z e-shopu si zvolite i ¢as odjezdu.

Flexi zvyhodnéna jizdenka

Cim dfiv si ji koupite, tim vic uSetfite. A k tomu mUZete vyuZit kterykoli
vlak za stejnych podminek jako s Flexi jizdenkou.

Vazana jizdenka

s

Jen je nutné dodrzet podminku predepsaného vlaku, ke kterému se jizdenka vaze.

Pojedte s nami €D ceské drahy ..

WWW. Cd .CZ Narodni dopravce _waﬂ_
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LEGENDY SPORTU

S KONMI

VYHRAVAT

text: redakce, foto: archiv Tipsport

Rodinna legenda pravi, Ze kdyz jsem byl
batole a jakmile mi maminka ukazala zivé
koné, Ze jsem se ji vytrhaval z naruci. Nic

jiného v tu chvili neexistovalo, museli mé na
ten sametové leskly hrbet posadit.

Pozdéji jsem jako chlapec mél tfi sny: pracovat

u koni a vyhrat Velkou pardubickou a Velkou liver-
poolskou. Prvni dva sny jsem si vrchovaté splnil,
tfeti mé minul. To jsou slova ¢eského Zokeje a trené-
ra Vdaclava Chaloupky.

HANDICAPOVANY KOROK

Kdyz mi bylo 16 let — psal se rok 1964 — v §inkvic-
kém hfebéiné, ve kterém jsem stravil détstvi, jsem
se stal zaméstnancem. S feditelem Zidlochovického
statku, pod ného? Sinkvice spadaly, jsem jel vybrat
dostihové koné do motésického hiebcina. Nebyli
tam na tom financéné dobfe, méli i malo krmeni pro
koné, takZe je rozproddvali za hubicku. Vybrali jsme
tam dva koniky, dvouletou Lasku a roéniho Kamose.
Nabizeli ndm jesté jeho bratra Koroka. Mél zvlastni
jiskru v oku, ale taky vadu — nohu mél v karpalnim
kloubu vyboéenou vpravo a ,,pfiklekly“ postoj. Kdyz
chodil, vypadalo to, Ze kulhd. Byl ale z vynikajici
rodiny. On byl také tim divodem, proc¢ jsem odlo-

S Korokem prekonava vodni prikop pri Velké
pardubické.

Vdéclav Chaloupka and Korok jumping over water-
-filled ditch at the Grand Pardubice Steeplechase.

Exhibi¢ni dostih v prazské Chuchli. Vaclav Cha-
loupka dokazal, ze pres svij vék dokaze rozhygbat
kazdého koné.

Exhibition Race in Chuchle, Prague. Vaclav Cha-
loupka proved that despite his age he can get any
horse to run fast.

zil maturitni a vysokoskolska studia. Chtél jsem se
o néj starat a vypiplat ho. Véfil jsem mu. Mél své
charizma, krasné oko a byl mimofadné inteligentni.
Jeho bracha Kdmos$ mél vétsi pfedpoklady pro do-
stihy, ale uhynul mi v naruéi na $patné lé¢eny katar,
ktery prodélal jesté v Motésicich. Musim fici, Ze to
se mnou docela otfdslo. Obrecel jsem ho a o to vic
jsem se pak zacal vénovat Korokovi.

VELKA OKUPACE MiSTO VELKE
PARDUBICKE

Se svym handicapem si Korok diky své inteligenci
dovedl poradit. Pfizptsobil pohyb a skokansky styl,
a tak jsme o ¢tyfi roky pozdéji spolu vyhrali kvali-
fikaci na Velkou pardubickou. JenzZe v srpnu téhoz
roku pfijely ruské tanky a pfisel utrum. Kvali okupa-
ci byla zrusena spousta sportovnich akci, mezi nimi
i Velkd pardubicka. To bylo mé dalsi velké zklamani.
Byli jsme s Korokem pfipraveni a ted tohle.

KOROK NARODNIM HRDINOU

O to vic jsem se té$il na ndsledujici rok 1969. Na
Velké pardubické tehdy startovalo hodné nadéjnych
Rust, ale popadali a do cilové roviny se kromé nds
probojovaly Mohyla, Gavora a Kostrava, vSechny,
stejné jako Korok z motéSického hfebéina. Cilem
jsme s Korokem probéhli jako prvni. Byl to fantas-
ticky zdvod, emotivni. V zemi vlddla bojovna ndlada
proti ruskym okupantlm a porazka ruskych zoke-
j& byla pro Cechy velkou satisfakci. Prozival jsem
nejstastnéjsi okamziky svého dosavadniho zivota.
Splnil jsem si totiz ten svij klukovsky sen. Z Koroka
se stal narodni hrdina. Gratuloval ndm osobné i pre-
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zident Svoboda. Bylo na ném zndt, Ze nase vitézstvi
nad Rusy vnima stejné jako vétsina ndroda. S Koro-
kem jsem pak vyhral jesté dalsi dvé Velké pardubic-
ké — v letech 1971 a 1972 — a dalSich 25 zavodu. Pak
Sel na odpocinek, do chovu v Sinkvicich, kde zplodil
potomky a jeho geny tedy koluji vééné.

MEZI NEBEM A ZEMi

Kdyz jsem v roce 1979 pteSel do SluSovic, Koroka
jsem uz nevidal tak ¢asto a pfi mych navstévach

se se mnou ,,nhebavil. VZidycky mé jenom pfisel
pozdravit, ,Zduchl” do mé a Sel pry¢. Nemohl mi
odpustit, Ze jsem od néj odesel. Ale v roce 1983 se
stala zvlastni véc, kterou si nedovedu vysvétlit a do-
dnes mi vhani slzy do oéi. Jel jsem tehdy pracovné
do Rakouska, shodou okolnosti kolem farmy, kde byl
Korok. Projel jsem zatdc¢ku a blesklo mi hlavou, Ze se
za Korokem zastavim, az pojedu zpatky, protoze ted
mam na spéch. Ale najednou mi noha sama prudce
$ldpla na brzdu. Ani nevim jak, vycouval jsem, zajel
na farmu, vesel do stdje a otevtel Korokav box... On
pfiSel, jd jsem si sedl do Zlabu a on mi dal mazlivé
hlavu do klina. A tak jsme vzpominali. Byl jsem

z toho namékko, tfikal jsem mu: ,,CoZe se ke mné
najednou takhle mdas?“ Tak jsme tam tak sedéli

a vSechno si vyfikali. Védél jsem, Ze mi tehdy od-
pousti, Ze jsem od néj odesel. Kdyz jsem pak odjel,
pustili ho do vybéhu. Zlomil si tzv. kréek a museli
mu dat uspavaci injekci. Bylo to néco mezi nebem

a zemi, jak ndm osud zafidil spolu rozlouéeni.

HRBITOV LIVERPOOL

V roce 1986 jsem si chtél splnit svj dalsi dostihovy
sen — vyhrat , Liverpool”. To se mi nepovedlo, ale
byla to velka zkuSenost. Od valky tam nebyl Zadny
Cech, takZe moje Udast vzbuzovala pozornost, jaké
se dostava ,exotim". Essex pfi trénincich skdkal dva
metry dvacet a pfekdzky v Liverpoolu mély metr
osmdesat. Psalo se o ném v tamnich novinach, zZe
by pfeskocil i berlinskou zed, a moji manzelku kvuli
tomu v Cechach dokonce i vyslychala StB. Ze zavo-
disté samého jsem ale mél smiSené pocity. Znal jsem
je jen z televize, ted na mne ale plisobilo smutné.
Pfipominalo mi hibitov. Nebyl to pfirodni park jako
v Pardubicich, ale jen hola plan s kily, které jesté ne-
byly propleteny chvojim a vypadaly depresivné. Te-
prve kdyZ pozdéji ptivezli chvoji a skoky jim pokryli,
zacala ta plan vypadat jako zdvodi$té s mohutnymi
a ndro¢nymi skoky typickymi pro Velkou narodni.

I mald chyba mohla byt nebezpeénd. Néco jiného je
prolitnout Zivym plotem neZ zakopnout o pevnou
prekazku z kald. I kdyz mél Essex Sanci dostih ab-
solvovat, nakonec jsme museli zdvod ukon¢it kvali
utrzené pfezce na tfmenu. Prosté smula.

NOVE SNY V NOVEM STATE
Listopad 1989 jsme s manzelkou pfivitali na Vac-
lavaku. Byli jsme opravdu $tastni. Pfede mnou se

(/‘7' Nejvétsi cesky poskytovatel sluzeb na cestach

VACLAV SVERIL SVUJ ZIVOTNI
PRIBEH PETRU FELDSTEINOVI,

A TAK VYSLA KNIHA S TITULEM
DAVAT KONIM KRIDLA - SPLNENE
A NESPLNENE SNY VACLAVA
CHALOUPKY.

otviraly nové moznosti. Vzdycky, kdyz jsem byl

v Rakousku, jsem zavidél tamnim soukromym tre-
nérim, ktefi trénovali koné pro vice majiteld a stali
na vlastnich nohou. Likalo mé byt soukromym
trenérem a podnikatelem. Emigrovat jsem ale nikdy
nechtél, nedovedl bych #it jinde neZ v Cechdch.

V mlddi pro mé bylo skoro nepfedstavitelné opustit
rodnou vesnici. Ale ted jsem svij dalsi sen mohl
zacit uskutecniovat i ve své vlasti. O

VACLAV CHALOUPKA

Jeden z nejlepsich ceskoslovenskych dostiho-
v{ch jezdca. Ctytnasobny vitéz Velké pardubic-
ké, trikrat byl druhy. Jako nas jedinyg zokej se za
totality zucastnil Velké narodni ceny v Liverpoo-
lu. Od roku 1979 pusobil v JZD Slusovice jako
trenér. Na svém konté ma celkem 89 vitézstvi

a desitky trenérskych uspécht. Od roku 1987
zastaval funkci vedouciho Dostihového strediska
ve Velké Chuchli. Po roce 1989 prevzal trénink
koni v dostihové pripravé v Tochovicich a obnovil
tamni chovné stddo. Se svgmi spolecniky pre-
vzal také do dlouhodobého pronajmu zavodisté
v Karlovych Varech. Rekreacné se vénuje bow-
lingu, kromé konf je také milovnikem psu.

Ve Velke pardubicke vyhral ctyfikrat: v letech
1969, 1971 a 1972 s Korokem, v roce 1977 s Vac-
lavem.
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SPORTS LEGENDS

TO WIN
AND LIVE
WITH
HORSES

text: editors, photos: Tipsport archives

The family legend says that when | was

a toddler and once my mum showed me live
horses, | started to tear myself loose from
her arms. At that moment, there was nothing
my parents could do except mounting me on
the horse’s velvety shining back.

Later, as a boy, I had three dreams: to work with
horses and to win the Grand Pardubice Steeplechase
and the Grand Liverpool Steeplechase. I completely
fulfilled my first two dreams; the third one, though,
remained unfulfilled. That is what the Czech jockey
and coach Véclav Chaloupka says.

HANDICAPPED KOROK

When I was 16 years old, in 1964, [ became an em-
ployee of the Sinkvice stud farm, where I had spent
my childhood. With the director of the Zidlochovice
farm, part of which the Sinkvice stud foarm was,

I once went to choose some racing horses to the
MotéSice stud farm. At that time, they were short
of money and had little food for the horses, so they
were selling them for a song. We chose two horses,
the two-year-old mare Laska, and the one-year-
old stallion Kdmos. They also offered us his brother
Korok. He had a special glint in the eye, but also

a defect — he was bow-legged with pes varus in

the carpal joint of his leg and a ‘camped-under’ leg
conformation. When he walked, he seemed to be
limping. But he was born into a remarkable family.
He was also the reason why I postponed my gradu-
ation and university studies. I wanted to look after
him and bring him up with the greatest care pos-
sible. I trusted him. He had a charisma, beautiful
eyes and he was extremely intelligent. His brother,
Kdmos$, had more potential for racing, but he died
in my arms of a poorly treated catarrhal inflam-
mation, which he had suffered from earlier the
Motésice farm. I must say it was quite a shock for

me. I mourned for him and then I began to pay even
more attention to Korok.

The great occupation instead of the Grand Pardubice
Thanks to his intelligence, Korok was able to
overcome his disability. He adapted his movement
and jumping style, so four years later we won the
qualification of the Grand Pardubice Steeplechase
together. However, in August of that year, Rus-

sian tanks arrived and that was the end. Due to the
occupation, many sports events were cancelled,
including the Grand Pardubice. That was another big
disappointment. Me and Korok were ready for chal-
lenge and suddenly we had to say good-bye to our
expectations!

KOROK, THE NATIONAL HERO

I was looking forward to the next year 1969. At

that time, a lot of promising Russians started in

the Grand Pardubice, but they all fell down, and,
beside us, another three horses, Mohyla, Gavora
and Kostrava, all of whom were from the MotéSice
stud farm just like Korok, got through to the home
stretch. Korok came first to the finish line. It was

a fantastic and very emotional race. There was

a fighting mood against the Russian occupiers in the
country and the defeat of the Russian jockeys was

a great satisfaction for the Czechs. I was experienc-
ing the happiest moments of my life then. I had
fulfilled my boyhood dream. Korok had become

a national hero. Even President Svoboda congratu-
lated us personally. He apparently perceived our vic-
tory over the Russians the same way as the majority
of the nation. I won with Korok the Grand Pardu-
bice two more times - in 1971 and 1972 — as well as
another 25 races. Then he retired to breeding on the
Sinkvice stud farm, where he produced offspring,
and his genes go around eternally.

BETWEEN HEAVEN AND EARTH
After I moved to SluSovice in 1979, I did not see
Korok so often and he would not ‘talk’ to me when
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I would come round to see him. He would always
only come to greet me, ‘shove’ into me and go away.
He could not forgive me for abandoning him. But
in 1983 a strange thing happened to me, something
that I still cannot explain and tears come to my eyes
every time I remember it. That day I was going to
work in Austria and by coincidence I was making
my way around the farm where Korok was. I had
just passed the turning to the farm and it occurred
to me that I should see Korok on my way back
because I was in a hurry then. But all of a sudden,
my foot stepped on the brakes by itself. I do not
know how, but I turned back, drove to the farm,
walked into the stable and opened Korok’s box... He
came up to me, I sat on the trough and he affec-
tionately lay his head in my lap. And so we started
to remember together. I was so moved that I said
to him: ‘Why are you being so close to me, boy?’
And so we were sitting there and having words...

I knew he was forgiving me for leaving him. Then,
when I had gone away, they let him into the pad-
dock. He had a femoral neck fracture and they had
to give him an injection to put him down. It was
something between heaven and earth, how fate had
brought us together to say goodbye to each other.
As well as the fact that, in the end, thanks to some
lucky coincidences, I was able to make up for the
lost of time and managed to be in time in Austria.

I learned about Korok's death two days later when

I had returned home. I had lived with him from his
first year until his death at the age of 21.

LIVERPOOL CEMETERY

In 1986 I wanted to fulfil my next racing dream - to
win the ‘Liverpool’ I did not succeed, but it was

a great experience. There had not been any Czech
race riders since the war, so everyone’s attention
was drawn to me, which was quite usual for ‘exotic’
participants. My horse Essex was able to jump two
metres twenty centimetres high at training and the
obstacles in Liverpool were one metre eighty cen-
timetres high. The local newspapers wrote that he
would be able to skip the Berlin Wall, and because
of that my wife was even interrogated by the secu-
rity service, the StB, in Czechoslovakia. But I had
mixed feelings about the racecourse itself. I had
only seen it on television before, but in reality it
made me feel sad. It reminded me of a cemetery. It
was not a natural park like in Pardubice, but a mere
plain with timber fences that were not yet inter-
twined with fir branches and looked depressing. It
was only later, when they brought the fir branches
and covered the jumps with them that the plain
began to look like a real racecourse with all those
massive and demanding jumps typical of the Grand
National Steeplechase. Even a small mistake could
be dangerous. There is quite a big difference be-
tween ‘flying’ through a hedge and stumbling over

dip‘ The largest Czech provider of services for passengers

a solid post-and-rail obstacle. Even though Essex
had a chance to participate in the race, we had to
drop off because of the torn buckle on the stirrup. It
was just bad luck.

NEW DREAMS IN THE NEW STATE

Me and my wife welcomed November 1989 in
Wenceslas Square. We were really happy. New pos-
sibilities opened up ahead of me. Every time I went
to Austria, I envied the local private coaches who
trained horses for several owners and had their feet
on the ground. I was tempted to be a private coach
and entrepreneur. I have never wanted to emigrate,
I would not be able to live anywhere except in the
Czech Republic. It had been almost inconceivable
to leave my hometown in my youth. But those days
I could also start to fulfil my dream in my home-
land. ©

=1 VACLAV CHALOUPKA

One of the best Czechoslovak race horse riders.
Being the four-time winner of the Grand Par-
dubice Steeplechase he has also come second
three times. As our only jockey, he participated
in the Grand National Steeplechase in Liverpool
in the period of totalitarianism. In 1979 he star-
ted to work as a coach at the Slusovice agricul-
tural cooperative (JZD). He has on his account
89 wins and dozens of coaching achievements.
In 1987 he became the head of the Prague-Vel-
ka Chuchle Racecourse. After 1989, he took over
training of horses in the Tochovice Racecourse
and restored the pedigree breed stud there. He
and his companions have also taken over the
long-term lease of the Karlovy Vary Racecour-
se. In his free time he goes bowling and, apart
from being passionate about horses, he is also
a dog lover.

He has won the Grand Pardubice Steeplechase
four times: in 1969, 1971 and 1972 with Korok
and in 1977 with Vaclav.
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CESTA KE KORUNE
- SERIAL | VYSTAVA

text: web CNB, foto: archiv CNB

Ceskd narodni banka
pripravila pri prilezitosti
vyznamného, 100. vyroci
vzniku ceskoslovenské
koruny serial o jejim vzniku
s nazvem Cesta ke koruné.
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ozvite se v ném, jaké
vyznamné osobnosti staly
u zrodu koruny. Budete

moci nahlédnout do dokumentt
CNB, které vypravéji, jak mi-
mofddna a obtiZznd byla cesta
ke konstituovani samostatné
Ceskoslovenské mény. Seridl ma
celkem 19 piispévkd a muzete jej
nalézt na webu CNB. Ptipravil jej
Jakub Kunert, hlavni archivat CNB
a pfedni odbornik na toto vyznamné obdobi déjin
nasi mény.

Jaky byl zac¢dtek cesty vzniku nasi mény? Bylo
25. lnora 1919 a vlada predlozila v Revolu¢nim na-
rodnim shromdzdéni dva zdkony, které znamenaly,
e Ceskoslovensko ziskalo téméf po &tyfech mési-
cich od svého zrodu vlastni ménu.

Oba zdkony v odpolednich hodindch predsta-
vil poslanec a pfedseda finanéniho vyboru prof.
Cyril Horacek a po vykladu ministra financi Aloise
Rasina byly oba schvaleny. Prvnim z nich, zdkonem
¢. 84/1919 Sb., z. a n., jimzZ se ministr financi zmoc-
nuje, aby provedl natizenim okolkovani bankovek
a soupis jméni za tcelem uloZeni majetkové davky,
se Ceskoslovensko definitivné osamostatnilo od
¢. 88/1919 Sb., z. a n., o statni ptjcce ve zlaté, stiibie
a cizich valutach, pak slouzil k tomu, aby nové
deklarovana ceskoslovenska ména, o jejimz nazvu
se mélo rozhodnout pozdéji, byla od svého pocatku
stabilni a mohla se opirat o hodnotné kryti.

Pocateéni ¢tyfi mésice mladého Ceskoslovenska
byly nabity udalostmi a kroky, jimiz se ¢eskosloven-
ska politickd a ekonomicka reprezentace pfipravovala
na hospodafské osamostatnéni, o némz vSem bylo
jasné, Ze je neni mozné uspéchat. V ptipadé neuva-
Zeného postupu totiz Ceskoslovensko mohlo velmi
snadno upadnout do hospodaiského chaosu. V té
dobé bylo nékolik osob, které obeztetné promys-

Guvernér CNB Jiti Rusnok vpravo, slavnostné odhaluje vysoko-
hmotnostni zlatou minci s nominalni hodnotou 100 miliond K¢.
CNB Governor Jifi Rusnok (on the right) is solemnly uncovering
a high-weight gold coin, whose nominal value is CZK 100 million.

lely kazdy krok, aby bylo mozné konecéné vytvotit
ceskoslovenskou ménu. Vedle Aloise Rasina to byli
zejména Vilém Pospisil, Karel Englis, Jaroslav Preiss,
Augustin Novdk, Karel Kucéera, Emil Roos a Karel
Leopold.

Jejich usili o ¢eskoslovenskou hospodatskou
samostatnost a aktivni zapojeni do pfevratnych
udalosti té doby doklada fada dokument z Archivu
Ceské narodni banky. Ty vypravéji pfibéh mimotad-
né a obtizné cesty, jiz bylo tfeba absolvovat, nez bylo
mozné piedloZit oba uvedené zdkony ke schvaleni
vefejnosti a tim zptisobem konstituovat samostat-
nou ¢eskoslovenskou ménu. O

KDY NA VYSTAVU?

Na vystave Cesta ke koruné v Cisarské
konirné, kterou porada CNB ve spolupraci
s Kancelafi prezidenta republiky a Spravou
Prazského hradu, se mohou navstévnici se-
znamit nejen s platidly té doby, ale tfeba
také s nejvyznamnéjsimi realizovangmi

i nerealizovanymi vytvarngmi navrhy od
mnoha umélcti na pozadi historie Cesko-
slovenska a Ceské republiky v poslednich
sto letech. Vstava je pfistupna denné az
do 28. dubna vzdy od 10 do 18 hodin.
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Zlaté sporeni,
klic k vasemu zlatému sporeni

Zlato je osvédcenou komoditou se stabilnim zhodnocenim,
ktera pretrva po celé generace. Sporte svym détem na budoucnost!
Nyni s bonusem 500 K¢.

ZISKEJTE BONUS 500KC ZADANIM AKTIVACNIHO KODU  KOD: CD500

% Vice na www.zlaty-zivot.cz
‘ M M?ﬁ'é‘aum \ +420 800 225 228

ILATE SPOREN Mavitivie nase prodejny v Praze, Brné nebo Jablonci nad Nisou
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WAY TO THE KORUNA

- HISTORICAL SERIES
AND EXHIBITION

text: CNB, photos: CNB archives

On the occasion of the significant

100%* anniversary of the Czechoslovak
koruna, the Czech National Bank has
prepared a historical series on the creation
of the national currency called The Way to
the Koruna.

ou will find out which important personali-
Yties participated in the birth of the koruna.

You will be able to look into Czech National
Bank (CNB) documents that tell how extraordinary
and difficult the way to the formation of a separate
Czechoslovak currency was. The series has 19 posts
in total and is available on the CNB website. It was
prepared by Jakub Kunert, the CNB's chief archivist
and leading expert on this important period of his-
tory of our currency.

How did the way to our own currency start? It
started on February 25, 1919, when the government
presented two laws in the Revolutionary National
Assembly, which meant that Czechoslovakia ac-
quired its own currency almost four months after
the birth of the state.

Both laws were introduced by Professor Cyril
Hordcek, the Deputy and Chairman of the Finance
Committee, in the afternoon, and after the interpre-
tation by Alois Rasin, the Minister of Finance, they
were both passed. The first of these, the Act No.
84/1919, Collection of Acts and Decrees, empowered
the Minister of Finance to issue a decree on execu-
tion of banknote stamping and inventory of assets
for the purpose of establishing a levy in property,
which made Czechoslovakia definitively independ-
ent of the former Austro-Hungarian krone. The
second one, the Act No. 88/1919, Collection of Acts
and Decrees, On the State Loan in Gold, Silver, and
Foreign Currencies, served to ensure that the newly
declared Czechoslovak currency, which name was
to be decided on consequently, was stable from its
start and could rely on valuable coverage.

The first four months of the young Czechoslo-
vakia were filled with events and steps by which
the Czechoslovak political and economic establish-
ment were preparing for economic independence,
which was something that could not be done with
hustle as it was clear to everyone. In the case of an
ill-considered process, Czechoslovakia could very
easily fall into economic chaos. At that time, there

48

Mince s nominalni hodnotou 100 milion( korun.
The gold coin of the nominal value of CZK 100 million.

were several people who carefully thought over
each step in order to finally create the Czechoslovak
currency. Besides Alois Rasin there were especially
Vilém Pospisil, Karel Englis, Jaroslav Preiss, Augustin
Novdk, Karel Kucera, Emil Roos and Karel Leopold.

The evidence of their efforts for Czechoslovak
economic independence and their active involve-
ment in the revolutionary events of that time is
given by a number of documents from the Czech
National Bank Archive. They tell the story of the
extraordinary and difficult way that had to be made
before the two laws could be submitted for approval
to the public so that Czechoslovakia’s own separate
currency could be formed. O

WHEN CAN YOU VISIT
THE EXHIBITION?

At the exhibition Way to the Koruna held
in the Imperial Stables, which has been
organized in collaboration with the Office
of the President of the Czech Republic and
Prague Castle Administration, visitors can
see the most important realized and un-
realized artistic designs which have been
made by many artists on the background
of the history of Czechoslovakia and the
Czech Republic in the last hundred years.
The exhibition is open daily from 10 am to
6 pm until April 28th.

01/2019 | www.jlv.cz



DIVADLO V DLOUHE UVADI / PRESENTS

VACLAV HAVEL

DOPILSY OL.ZE
LETTERS TO

THE FIRST SCENICINTRODUCTION
OF VACLAV HAVEL'S LETTERS

SCENAR A REZIE
SCRIPT AND DIRECTION
SKUTR

HRAJI/ CAST

EVA HACUROVA

MARIE POULOVA

KLARA SEDLACKOVA-OLTOVA
MARIE TURKOVA
MAGDALENA ZIMOVA
MARTIN MATEJKA

PAVEL NESKUDLA

JAN VONDRACEK

TOMAS TUREK

27 MARCH
WITH ENGLISH SUBTITLES!

DLOUHA CESTA
KE SVOBODE

IVADLO W2l
DLOUHE

WWW.DIVADLOVDLOUHE.CZ




50

SPORTOVNI LEGENDY

v

JOSEF VOIJTA:
NIKDY
NEFAULOVAT
ZEZADU

text: Tipsport/redakce, foto: archiv Tipsportu

Rikalo se o mné, ze jsem ze vSech
hraca nejtvrdsi. No nékdy jsem dal
takovy ,Sprajc“. Ale vzdycky zepredu.
Zezadu jsem nikdy nefauloval. Kdyz se
mi néco nelibilo, rekl jsem to. Jednal
jsem vzdy na rovinu. Pravé proto jsem
se vSemi hraci dobre vychazel. Byli
jsme partaci, kamaradi. Dodnes od
nékterych slysim, ze jsem jim kdysi
dal ranu. Ale Fikaji to v legraci. Dnes je
fotbal mnohem agresivnéjsi.

VZPOMINKY NA BRATRA

Narodil jsem se v Plzni 19. dubna 1935. UZ jako
maly kluk jsem chodil na Viktorku. V polocase
jsme vzidycky vybéhli na hfisté a kopali jsme. Na
détstvi vzpomindm moc rad. Maminka byla zla-
td Zena. Starala se o nds a jesté k tomu pracovala
v tovarné. Tata byl vyudeny frézaf, délal ve Skodov-
ce. Byla to p&knd léta. Casto vzpominam na bratra.
Na toho star$iho. Mladsiho fotbal nezajimal, ten mé
snad ani nikdy nevidél hrat. Ale starsi bratr — uz
neni mezi nami — pro mé hodné udeélal. Byl o tfi

a pul roku starsi a fikalo se, Ze je lepsi fotbalista nez
ja. Opravdu byl. Jenze mél smulu. Dostal zapal plic
a pak mél pofad problémy. Uz hrat nemohl. Byl pro
meé néco jako trenér.

STEHOVANI DO USTi

Brzy po konci valky jsme se stéhovali do Usti nad
Labem. Dostali jsme vilku po odsunutych Némcich.
MozZnost ziskat lepsi bydleni byla vlastné hlavnim
divodem, pro¢ jsme se z Plzné odstéhovali. Kdyz
jsme pfijeli do Usti, bylo tam je$té hodné Némct.
Kdyz jsem tam v deseti letech zacal hrat, dostal jsem
se do mancdaftu, kde se mluvilo vét§inou némecky.
Ale vztahy byly vcelku pratelské.

NEJTVRDSi HRAC
V roce 1955 uZ jsem byl v juniorském vybéru Ces-
koslovenska. V roce 1956 jsem nastoupil na vojnu.

JOSEF VOITA

(narozen 19.4.1935 v Plzni)

« byvaly Ceskoslovensky fotbalovy reprezentant,
¢len Dvorany slavy AC Sparta Praha

« pozice: zaloznik

« kluby: ¢H Bratislava 1956, RH Brno 1957-1958,
Spartak Usti nad Labem 1959-1960, Sparta Pra-
ha 1960-1967, poté Chomutov, Meteor 8, Mélnik

« Ceskoslovenska liga: 196 startd, 24 gold
« mistrovské tituly: Sparta 1965, 1967

* reprezentace: A-muzstvo 1960-1966, 13 star-
td, tri goly, olympionici 1960-1964, 15 startd,
Sest gola

« medaile: findle Evropského poharu 1960 -

bronz, OH Tokio 1964 — stribro

Mésic jsem byl u Karlovych Varg, pak jsme byli

z piijimace odveleni s Janem Popluhdrem do Cerve-
né hviezdy Bratislava. Jd pak byl pfevelen do Rudé
hvézdy Brno. Kopal jsem tam druhou ligu. Pak jsme
postoupili do prvni. Z té doby moc rdd vzpomindm
na Vlastu Bubnika. Na néj neddm dopustit. Byl
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o néco starsi a staral se o mé. On zvladal vyborné
fotbal i hokej. Tfeba skoncil hokej a on nastoupil
normadalné jako fotbalista a nemél s tim vibec zddny
problém. Mél jsem povést jednoho z nejtvrdsich
hracd ligy. No ano, zvolili mé dokonce nejtvrds$im
hrdéem ceskoslovenské soutéze, ale nikdy jsem
nefauloval zezadu.

OLYMPIADA: RADOST I ROZCAROVANI
V roce 1960 jsem byl pozvan do reprezentace. To byl
sen kazdého hrace. Konkurence tam byla velka. Bylo
to i tim, Ze jsme tvofili reprezentaci spole¢né se Slo-
vaky. Nedivil jsem se, kdyZ jsem nebyl nominovan.
Hrdl jsem ,spojku’, potom roli zdloznika. I tam jsem
platil za univerzala.

Moc si cenim stiibra z olympiddy v Tokiu v roce
1964. Ale mdm na to i $patné vzpominky. Nenechali
nds zlstat na konec¢né vyhodnoceni, museli jsme
letét zpatky. JenZe se ndm porouchalo letadlo a my
zlstali tyden viset v Kambodzi. A vrcholem vse-
ho bylo, Ze ndm nechali néjaké Saty, které jsme na
olympiadu dostali, a pak je chtéli zaplatit. J4 odmitl.
Bylo mi lito, Ze jsem se nemohl zu¢astnit zavérec-
ného ceremonidluy, nic jsem za to nedostal, a jesté
jsem meél platit tisic pét set korun za oSaceni. Ted
berou sportovci za olympiddu miliony. My nedostali
nic. Zddna odména, 7adna slava, nic...

Ale nestézuju si. Nemam na co. Vzdyt ja diky fot-
balu vidél vsech pét svétadill. Vzdycky mi impono-
valo, kdyZ jsem mohl byt u mofe. To jsem si uzival.
A setkani s krajany byla krdsna. Rad vzpomindm na

(/‘?' Nejvétsi cesky poskytovatel sluzeb na cestach

Y Tipsport

V ramci projektu Tipsport pro legendy znovuobjevuje-
me Ceskoslovenské sportovni reprezentanty, ktefi ve své
dobé byli ndrodnimi hrdiny. Dnes uz je ale mladé gene-
race neznaji. Spolu s o. s. Post Bellum se snazime jejich
osudy zaznamenat a pripomenout je Siroké verejnosti.
Kazdy mésic natacime nékolikahodinovy pribéh Spor-
tovni legendy, ktery Post Bellum dal zpracovava. Tém
veterandm, ktefi to potrebuji, navic pomaha nové vznikla
Nadace Tipsport. V tomto ¢isle uverejriujeme dva pribé-
hy — Zokeje Vaclava Chaloupky a fotbalisty Josefa Vojty.

Chicago. Zrovna tam jsem se setkal s ndznakem, Ze
bych tam mohl zlistat. Nabizeli mi tam k dispozici
hned auto... Ale ja uz byl Zenaty. Od rodiny by se
tézko odchdzelo. Ani pozdéji jsme o tom s man-
Zelkou nikdy neuvazovali. Dostdval jsem i oficidlni
nabidky na pfestup do zahranidi.

Tehdy to fungovalo tak, Ze reprezentanti museli
dosdhnout urcitého véku a urcitého poctu startt za
reprezentaci, aby mohli byt pusténi do zahraniéni-
ho klubu. J4 dovrsil tfiatticeti let, jak bylo uréeno.
V tu dobu jsem ve Sparté skon¢il a nastoupil jsem
do Chomutova. Mél jsem podepsanou smlouvu na
dva roky. Pfisla oficidlni nabidka z klubu West Ham
United z Anglie. Ale bylo by trestuhodné podepsat
v Chomutové na dva roky a za ptl roku odejit. To
neni v mé povaze. Nakonec jsem byl v Chomutové
roky tii.

STRACH Z LETANi

Pfizndm se, Ze jednim z divodd, pro¢ jsem skoncil
v reprezentaci, bylo to, Zze uz jsem nechtél 1état. Ja
nesnasel letadla. A potfdd jsem musel 1état. Mél jsem
dokonce vyjimku. Bylo mi umoznéno, Ze jsem se
mohl napit alkoholu, abych na to nemyslel. Jednou
se stalo, Ze pfi mezipftistdni museli v§ichni vystou-
pit, ale mé nechali v letadle ,spinkat*

V Chomutové mé zastihl srpen 1968. Pravé jsem jel
do Prahy. Jel jsem a okolo byly vSude tanky. Nenesl
jsem to dobte. Mél jsem strach o rodinu a tim pa-
dem to na mé puisobilo dost hrozné.

STAL JSEM SE JERABNiKEM

Kdyz jsem skonc¢il v Chomutové, piesel jsem v Praze
do Meteoru 8. Tehdy mi kamarad Mirek Biba nabidl,
ze bych mohl jezdit na jefdbu. Tak jsem si udélal
zkousky jako vazac bfemen a pozdéji jako fidic¢
jetabu. Kazdy jsme méli svij jefdb. Bylo to vyborné
nejen po financni strance. Pak jsem pusobil jako
trenér v Mélniku a skondil jsem v Nespekach, kde
mdam i chatu. O
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JOSEF VOJTA: NEVER
TACKLE FROM BEHIND

text: Tipsport/editors, photos: Tipsport archives

| was said to be the toughest of all the players. Well, sometimes | was rough
when scored a goal. But it was always a front block tackle. | never tackled from
behind. When | did not like something, | just said it. | was always direct. That

is why | got on well with all the players. We were partners, fiends. | still hear
from some of them that | once gave them a blow. But they say it for fun. Today

football is much more aggressive.

I OFTEN REMEMBER MY BROTHER.

I was born in Pilsen on April 19, 1935. As a small
child I used to go to Viktorka football club. In the
half-time, we always used to run to the pitch and
kick the ball. I love to remember my childhood.

My mum was an angel. She took care about us and
also worked in a factory. Dad was a qualified mill-
ing machine operator and worked for the Skoda
company. Those were nice years. I often remember
my brother. The elder one. The younger one was
not interested in football; he might not have ever
seen me play. But the elder brother, who unfortu-
nately passed away, did a lot for me. He was three
and a half years older than me and was said to be

a better footballer than I was. He really was. But he
was unlucky. Once he suffered from pneumonia and
after that he always had troubles. He could not play.
He was like a coach for me.

AUGUST 1968 CAUGHT ME IN
CHOMUTOV. | WAS GOING TO
PRAGUE. | WAS DRIVING AND ALL
AROUND ME THERE WERE TANKS.

I DID NOT FEEL GOOD ABOUT IT. |
WAS WORRIED ABOUT MY FAMILY,
AND THAT MADE ME FEEL TERRIBLE.

MOVING TO USTi NAD LABEM

Soon after the war we moved to the city of Usti nad
Labem. We got a small villa which had belonged to
some deported Germans. The possibility of getting
better housing was actually the main reason why we
had moved from Pilsen. When we arrived in the Usti
nad Labem, there were still a lot of Germans. When
I started playing there at the age of ten, I joined

a ‘Mannschaft’ (team) where German was mostly
spoken. But the relationships were quite friendly.

IN THE GREAT MIDFIELD
COMPETITION

In 1955 I was already in the junior national team of
Czechoslovakia. In 1956 I went to the army. I spent
one month in Karlovy Vary and after that I was
transferred together with Jan Popluhér to Cervend
Hviezda Bratislava football club. Then I was trans-
ferred to Ruda Hvézda Brno football club. I played

in the second league there. Then we got through

to the first league. Recalling that time I really like

to remember Vlasta Bubnik. I will not hear a bad
word said against him. He was a little older and took
care about me. He was excellent at both football

and hockey. For example, when the hockey season
ended, he just started playing football without any
problems at all. He was one of the greatest univer-
sals - he could play anywhere. Well, yes, they even
chose me the hardest player in the Czechoslovak na-
tional competition, but I never tackled from behind.

THE OLYMPICS: JOY AND
DISILLUSIONMENT

In 1960 I was invited to the national team. It was the
dream of every player. Competition was very harsh
there. It was also because we formed the national
team together with the Slovaks. I was not surprised
when I was not nominated. I played as an inside
forward, then as a midfielder. There I was consid-
ered as universal too.

I am very proud of the silver medal from the
Tokyo Olympics in 1964. But I also have some bad
memories of those Games. They did not let us stay
until the final evaluation, we had to fly back. But
our plane broke down and we got stuck in Cambodia
for a week. However, the most outrageous thing was
that they wanted us to pay for the clothes which we
had been given for the Olympics. I refused to do so.
I was sorry I could not attend the closing ceremony,
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I did not get anything, and I still had to pay a thou-
sand five hundred crowns for the clothing. Nowa-
days athletes earn millions at the Olympics. We did
not get anything. No rewards, no glory, nothing...
But I am not complaining. I have no reason why
I should. After all, thanks to football, I have seen
all five continents. I was always impressed when
I could be by the sea. I enjoyed it. And meetings
with the countrymen were beautiful too. I like to re-
member Chicago. Right there I got a hint that it was
a place where I could stay. They offered me a car
right away... But I was already married. It would
have been hard to leave the family. Even later, my
wife and I would not even think about it. I also used
to receive official offers to move abroad.

At that time there was a procedure that the na-
tional team players had to reach a certain age and
a certain number of starts in the national team
so that they could be allowed to play for a foreign
club. I turned thirty-three years old and, thus, met
the requirement. At that time I finished playing for
Sparta and I joined Chomutov football club. I had
made a contract with them for two years. Then an
official offer came from West Ham United club in
England. But it would have been reprehensible to
leave Chomutov half a year after entering into the
two-year contract. This is not in my nature. Eventu-
ally, I stayed with Chomutov club for three years.

FEAR OF FLYING

I admit that one of the reasons why I finished play-
ing for the national team was that I did not want
to fly anymore. [ hated planes. And yet, I had to fly
all the time. They even made an exception for me:
I was allowed to drink alcohol so as not to think

Josef Vojta v reprezenta¢nim dresu. Stojici vpravo.
Josef Vojta wearing the national team uniform, the
first standing person on the right.
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Tipsport

As a part of the Tipsport for Legends project, we are
rediscovering members of various Czechoslovak national
teams who were national sports heroes in their times.
Unfortunately, younger generations do not know them.
Together with Post Bellum (NPO), we record their stories
and destinies, and present them to general public. We
shoot a story of a sport legend every month — Post
Bellum further processes all the coverage that is usu-
ally several hours long. The veterans in need are also
supported by the new Tipsport Foundation. We present
stories of two legends in this issue — jockey Vaclav Cha-
loupka and footbal player Josef Vojta.

about flying. Once, the whole team had to leave the
plane during the stopover and I was the only person
who could stay on board because I was sleeping.
August 1968 caught me in Chomutov. I was going to
Prague. I was driving and all around me there were
tanks. I did not feel good about it. I was worried
about my family, and that made me feel terrible.

I BECAME A CRANE OPERATOR

When I had finished playing in Chomutov, I went

to Meteor 8 in Prague. Then my friend Mirek Biba
offered me to operate a crane. So I first passed the
tests to be a load binder and later got the qualifica-
tion of a crane driver. Each of us had his own crane.
It was great not only financially. Then I became

a coach in Mélnik and I ended up in Nespeky, where
I have a cottage. O

JOSEF VOITA

(born on 19 April 1935 in Pilsen)

« former Czechoslovak football national team
player, AC Sparta Prague Hall of Glory member

* position: midfielder

« clubs: Cervend Hviezda Bratislava 1956, Rudé
Hvézda Brno 1957-1958, Spartak Usti nad
Labem 1959-1960, Sparta Prague 1960-1967,
then Chomutov, Meteor 8, Mélnik

« Czechoslovak league: 196 starts, 24 goals
« champion titles: Sparta 1965, 1967

+ national team: A-team 1960-1966, 13 starts,
three goals, Olympians 1960-1964, 15 starts,
six goals

+ medals: the 1960 European Cup Final - Bron-
ze, the Olympic Games in Tokyo 1964 - Silver
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SAZAVU PROSLAViis
(HLAVNE) KLASTER

text: redakce, foto: Imrich Hornyak

Kdyz se fekne Sazava, vétsiné z vas se vybavi predevsim jedna z nejhezcich

a nejromanti¢téjsich ek v Cesku, kterou hojné vyuzivaji zejména vodaci a oblibena
je i mezi trampy. Sdzava je ale také malé mésto na BeneSovsku, v némz se
nachazi narodni kulturni pamatka, znamy Sazavsky klaster. A abychom byli uplni,
do Sazavy zasadil ¢ast déje svého romanu Bajecna Léta pod psa i oblibeny cesky
spisovatel Michal Viewegh, s nimz si muzete precist rozhovor na stranach 6-8. Co
vSechno jesté tento plivabny kout nabizi svgm navstévnikiim?

Prozkoumat bliZe zdejs$i Sdzavsky klaster urcité

stoji za to! Pokud vystoupite v méstecku Sdzava na
vlakovém nddrazi, vydejte se smérem k ndmésti
Voskovce a Wericha, odtud ddle pfes pési most,

az se dostanete do Klasterni ulice, kterd vas

k tomuto starobylému skvostu vypinajicimu se

nad jednim ze zakrutd feky Sazavy dovede. Jak
jsme jiz fekli v ivodu, Sdzavsky klaster je ndrodni
kulturni pamdtkou, kterd je spjata s ¢eskym
zemskym patronem sv. Prokopem. ZaloZen byl

jiZz v 11. stoleti a stal se centrem slovanské liturgie

a vzdélanosti. Dominantou celého velkolepého
aredlu je nedostavéné gotické trojlodi, které bylo
zbudovano z ¢erveného piskovce. Pokud stojite mezi
jeho zdmi, zazivate vskutku zvlastni pocity. Misto
je to vpravdé jedinec¢né. Chér kostela byl prestavén
barokné a vyzdoben do dnesni podoby, klasterni
budovy jsou upraveny v novorenesanénim stylu.

Za zminku stoji urcité i fakt, Ze v severni zahradé
jsou zachovdany zdklady romdnského kostela sv.
K¥iZe z roku 1070. Navstévniky v klastefe zaujme
predevsim kapitulni sin s gotickymi freskami,

z nichz vynika tzv. Sdzavska madona. A jaka je
otviraci doba v Sdzavském kldsteru? Béhem zimnich
meésicl tu maji sice zavieno, ale jaro je uz témét

za dvefmi, a tak se mizete zacit tésit: prohlidky
klasterem budou v roce 2019 zahdjeny o vikendu 3o0.
a 31. bfezna a poté tu pfivitaji zajemce ptes vSechny
dubnové vikendy a svatky:.

ZA SKLARSKYM UMENIM

Starobyly klaster ale rozhodné neni tim jedinym
zajimavym, co muzete pfi svych toulkdch Sazavou
spatfit. Za zminku a pfedevsim za navstévu dozajista
stoji i Centrum sklaiského umeéni, v néz se proméni-
la byvald sklafska hut FrantiSek. Tu v roce 1882 po-
stavil Josef Kavalir, ktery ji nazval po svém otci. Po
vybudovani novych provozl sklaren ovSem vyznam
této huté uvadal, a tak zacala chatrat. Nastésti se
vsak objevili zapdleni a Sikovni lidé, ktefi se rozhodli
udélat vSe mozné, aby hut zachranili. Na sva bedra
si tento ukol vzala Nadace Josefa Viewegha Sklai-
ska hut Frantisek, kterd zde jiz zminované Centrum
sklatského uméni provozuje. Co viechno je v ném

k vidéni? Pfedevs$im je to interaktivni expozice skla,
ktera pfedstavuje sklo v kolekci sklenénych plastik
ceskych i svétovych vytvarnikd. Jsou tu také dilny

a ateliéry, kde mlze prezentaci sklafského femesla
spatfit na vlastni o¢i i vefejnost. AZ do konce bfezna
je hut pfistupna pro navstévniky vzdy od ttery do
nedéle od 10 do 16 hodin, od dubna je potom otvira-
ci doba prodlouzena do 18 hodin.

DO SAZAVY VLAKEM

Do mésta se mlzete dostat mnoha zptsoby, poho-
dlné dojedete i vlakem. A pohled z okna vlaku na
krdsnou pfirodu stoji opravdu za to. Naptiklad z Pra-
hy se sem dostanete vétsinou s pfestupem v Cer¢a-
nech. Cesta trva cca hodinu a pil. O
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WONDERS

text: editors, photos: Imrich Hornyak

When the word ‘Sazava‘ is said, most of us
remember one of the most beautiful and
romantic rivers in the Czech Republic, which
is mainly enjoyed by water sports lovers and
is also popular with ramblers. Apart from
that ‘Sazava’ is also the name of a small
town in Benesov District which has a national
cultural monument - the famous Sazava
Monastery. In addition, it is the place where
one of the favourite Czech writers Michal
Viewegh, interview with whom you can read
on pages 10-12 of this magazine, set part

of the story of the novel The Wonderful
Years of Lousy Living. What else does this
charming spot offer to its visitors?

What is definitely worth exploring is Sdzava Mon-
astery. After you get off at the train station in the
town of Sdzava, walk in the direction of Voskovec

& Werich Square, then over the pedestrian bridge
until you get to Klasterni Street, which will lead you
to this medieval gem rising on one of the bends of
the River Sdzava. As we said in the introduction,
Sdzava Monastery is a national cultural monument,
which is connected with St. Prokop, the patron saint
of Bohemia. It was established in the 11th century
and became the centre of the Slavonic liturgy and
education. The dominant feature of this magnifi-
cent complex is the unfinished Gothic basilica with
three-nave structure built from red sandstone.
When standing between its walls, you experience
really special feelings. The place is truly unique.
The choir of the basilica was rebuilt and decorated
in the Baroque style, as you can see it at present,
while the monastery buildings are ornamented in
neo-Renaissance style. It is also worth mentioning
that the northern garden preserves the founda-
tions of the Romanesque church consecrated to

the Holy Cross, which was built in 1070. Visitors to
the monastery will be especially interested in the
capitular hall with Gothic frescoes, of which the
so-called Madonna of Sdzava stands out. And what
are the opening hours in Sdzava Monastery? Dur-
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PLACES TO VISIT
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ing the winter months the monastery is closed, but
as spring is knocking on the door, it is time to start
looking forward to visiting it: in 2019, tours of the
monastery will start at the weekend of 30 and 31
March, and then visitors will be welcomed through
all the April weekends and holidays.

ADMIRING THE GLASS ART

The old monastery is certainly not the only inter-
esting thing you can see while strolling through
Sdzava. The Centre of Glass Art, which came into ex-
istence by transformation of the former glassworks
called FrantiSek, is worth mentioning and especially
visiting. The glassworks were built in 1882 by Josef
Kavalir, who named them after his father. After

the construction of new glassworks, however, the
significance of these ones was diminished, and they
began to deteriorate. Luckily, however, there were
some enthusiastic and skilful people who decided
to do their best to save the glassworks. This task
was taken over by the Josef Viewegha

Foundation called ‘FrantiSek
Glassworks’, which operates
the above mentioned

Centre of Glass Arts.

What can visitors

see here? Above
all, it is an
interactive
exposition of
glass, which
displays

a collec-

tion of glass
sculptures

by Czech

and for-

eign artists.
There are also
workshops
and studios,
where glass crafts
are presented to
the public. Until the
end of March the mu-
seum is open to visitors
from Tuesday to Sunday from
10 a.m. to 4 p.m. and from April the
opening hours are extended until 6 pm.

TO SAZAVA BY TRAIN

You can reach the town using different means of
transport including a comfortable train. The view of
the picturesque scenery from the train window is
really worth choosing the railway. If you are going
from Prague, you can get here via Cer¢any, where
you change the train. The journey takes about an
hour and a half. O
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SRDCE

text: redakce/IKEM, foto: IKEM

Jiz 35 let maji pacienti, kterym selhalo srdce, Sanci na zachranu Zivota.
Lékafi Institutu klinické a experimentalni mediciny jako prvni v tehdejsim
Ceskoslovensku 31. ledna 1984 uspésné transplantovali srdce.

koordinatord, anesteziologl a dalsich lidi, bez kte-
rych by to nebylo moZné. A za to vSem patti velky
dik,” fikd reditel IKEM Ing. Michal Stiborek, MBA. ©

zil s novym srdcem celych 13 let. Historicky
tfetim v potadi a zaroven v soudasnosti nej-
déle Zijicim pacientem s transplantovanym srdcem
v Ceské republice je dnes jiz 83lety Rudolf Sekava,
ktery se stdle tési dobrému zdravi a vyborné kondici.
Za 35 let tak 1ékati v IKEM pomohli uZ 1162 pacien-
tGm. Program transplantace srdce v IKEM zahdjil
dvaceticlenny tym odbornikd 31. ledna 1984, jenz se
na prvni transplantaci intenzivné pfipravoval nékolik
mésict predem. ,Operatérem prvni transplantace
byl tehdy nejzkusenéjsi kardiochirurg profesor Pavel
Firt v tymu vedeném tehdej$im feditelem IKEM prof.
Vladimirem Kocandrlem,” fikd pfednosta Kardiocent-
ra IKEM prof. MUDr. Jan Pirk, DrSc.
»,Za kazdou jednou transplantaci srdce a za kazdym
uzdravenym pacientem je také p¥ibéh 1ékaiq, sester,

HEART

text: editors/IKEM, photos: IKEM

Prvnim pacientem byl 44lety Josef Divina, ktery

For 35 years now, patients with heart failure have had a chance for their lives
to be saved. The doctors of the Institute of Clinical and Experimental Medicine
(IKEM) were the first ones who successfully performed heart transplant in the
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former Czechoslovakia on 31 January, 1984.

The first patient was 44-years-old Josef Divi-
na, who lived with a new heart for 13 years.
The third in the sequence and the currently
longest-living heart transplant patient in the Czech
Republic is now 83-year-old Rudolf Sekava, who is
still enjoying good health and is perfectly fit. In the
last 35 years, IKEM doctors have helped 1162 patients.
The Heart Transplantation Program at IKEM was
launched on 31 January, 1984 by a team of twenty
members, who had been intensively preparing for
the first transplant for several months. ‘The operat-
ing surgeon of the first heart transplant was then the

most experienced cardiac surgeon Professor Pavel

Firt, a member of the team led by then Director of

IKEM Professor Vladimir Koc¢andrle,” says Professor
MUDTr. Jan Pirk, DrSc., Director of the IKEM Cardiac
Centre.

‘Behind every single heart transplant and each
patient who returned to health there is also a story
of the doctors, nurses, coordinators, anaesthesiolo-
gists and other people without whom it would not
have been possible. They are the people who deserve
our deep gratitude,” says Ing. Michal Stiborek, MBA,
Director of IKEM. O
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Nejvétsi hotelové a eventové centrum mimo Prahu

The biggest event and hotel centre outside of Prague
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* komfortni ubytovani + comfortable accommodation
az pro 1000 osob for up to 1 000 persons
+ Wellness centrum o rozloze 1000 m? * Wellness Center extends over an area 1 000 m?
* profesionalni cateringové sluzby - professional catering services
* indoor Aquapark se Saunovym svétem, * indoor Aquapark incl. Sauna World, Bowling,
Bowling, Lunapark, Lunapark, Indoor Adventure Golf
Indoor Adventure Golf a dalsi aktivity and other entertainment
+ vice nez 20 konferencnich eventovych salt * more than 20 conference and event halls
a salonku s kapacitou and lounges with different capacities
od 10 do 1 000 osob (10 -1 000 places)
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WELLNESS HOTEL BABYLON
Nitranska 1, 460 07 Liberec, Czech Republic

www.HotelBabylon.cz



Tipsport

mobil.tipsport.cz

Dokonala
sazkova aplikace

RYCHLE A POHODLNE OVLADANI.

TISICE SPORTOVNICH PRENOSU V MOBILU | TABLETU.

@ Ministerstvo financi varuje: Ucasti na hazardni hie mize vzniknout zavislost!
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AUTOPOJISTENI.

U nds je ted vybér vhodného autopojisténi
jesté snadnéjsi. Od zdkladniho az po nabity
balicek poskytujici maximalni ochranu.

MojeAuto A“ianz @
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KOUZELNA ATMOSFERA

text: redakce, foto: archiv

Chtéli byste prozit kouzelnou atmosféru v nadherné prirodé s vgborngm vinem,
degustaci, dobrym jidlem a pohodlngm ubytovanim? Pokud si myslite, Ze to
dohromady neni ani mozné, pak jste nebyli v penzionu Nad Sklepem v Sedleci
u Mikulova. A to neni vsechno. Vice se dozvite z nasledujiciho rozhovoru s jeho
majitelem Daliborem Bartou.

MuzZete nam p¥ibliZit podrobnosti o vasem
penzionu?

Je toho opravdu hodné, co u nas mohou navstévnici
zazit, a nejen to, rddi jim doporucime spousty zaji-
mavych mist v okoli, kterd stoji za to navstivit a po
tomto celodennim zazitku je opét radi ptivitdme,
aby mohli plnymi dousky vychutnat svou relaxac-
ni fazi v aredlu penzionu. Milovnici vina mohou
zadit relaxovat ve sklipku s lahvinkou skvélého vina
a poté pokracovat u bazénu s motskou vodou. A ne-
jen to, do budoucna planujeme vybudovat venkovni
vifivku, tak aby bylo mozno vychutndvat dobré vin-
ko v teplé vodeé i za chladnéjsich noci. Ke zpestteni
odpocinku mohou nasi hosté vyuzit velkou zahradu
s grilem a posezenim na terase. Pro ratolesti na-
vstévnikd mame na zahradé k dispozici venkovni
détsky koutek, ktery mdme v planu dovybavit dét-
skymi elektrickymi vozitky, tak aby byly déti nadmi-
ru spokojené. Pro zpestteni veéerni zdbavy nabizime
pro kolektivy netradi¢ni zabavnou hru Vine-pong.
TakZe u nas vam nebude schdzet opravdu nic.

Ne vsichni jezdi v souc¢asné dobé autem, stdle
populdrnéjsi jsou i vlaky, ale ¢asto nejsou objekty
v blizkosti Zeleznice. Jak se k vim dostanou ti, kte¥i
davaji pfednost pravé tomuto zpusobu dopravy?

To je jedna z vyhod tohoto mista — dostanete se sem
pohodlné vlakem, protoze u obce je pfimo vlako-

va stanice a vlaky jezdi opravdu ¢asto. K ndm je to
potom krdsnou prochdzkou asi 15 minut chize, pfi
které uz muizete nasat atmosféru piirody vinaiského
kraje. A pokud by se vdm nechtélo pésky, radi vds
dovezeme z nadrazi aZ k penzionu. Pokud pfece jen
pfijedete autem, je zde zajisténo i parkovdani.

Pfirodu uz jsme tedy ,,nasdli“, ale radi bychom
udélali totéz s vasim povéstnym vinem

v zajimavém sklepé...

Tak to opravdu muzete. Mame vino pochazejici

z vlastni vinice a pfipravujeme degustace, béhem
nichZz miiZete ochutnat podle libosti nespocet vzor-
kd vina a poslechnout si zajimavé vypravéni o tom,
co degustujete, a mnoho netradi¢nich pfibéhd, které
se tohoto ndpoje tykaji. Samoziejmé pokud byste
meéli netradi¢ni pfani spojené s degustaci, radi vam
usijeme degustaci na miru.

K dobrému vinu patfi také dobré jidlo a muzika...
Ale samoztejmé, kdo ochutnal nase skvélé pecené
kolinko, peceny bucek ¢i dozlatova vysmazené fizecky
anebo vyvar, do kterého si mtzete pfidat pfipravené
ingredience podle své chuti, dale pak syry a klobasy

01/2019 | www.jlv.cz
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z mistni farmy, umélecky servirované, ten vi, o ¢em
mluvim. K tomu vam zahraje cimbalovka, jejiz ¢leno-
vé jsou schopni interpretovat skladby na pfani. Pokud
davate pfednost jinému hudebnimu nastroji, mtze
vasemu ousku lahodit zvuk kytary nebo harmoniky.

O dopravé jsme se uz zminili, i kdyZz o té pasiv-
ni. Stale castéji se vsak, zvlasté ve vasem okoli,
pouziva doprava s vlastnim pohonem, tedy jizdni
kolo. Jak jste na , kolafe“ pfipraveni?

RovnézZ na né jsme pfipraveni a radi tyto turisty
vitame. Nemuseji se bat o sva casto draha kola,
bezpecéné jim je uschovdme v uzamykatelné koldr-
né. Penzion Nad Sklepem je v obci Sedlec, ktera lezi
uprostied nejatraktivnéjsich mist, jako jsou Valti-
ce, Lednice ¢ Mikulov. Cili od nés je viude blizko.
Navic projizdite malebnou pfirodou mezi vinicemi,
takze vybér vinafskych vyletl je opravdu Siroky jak
pro zdatné, tak i pro méné zdatné cyklisty, a nejen
vinafskych vyletl. Pokud by vas uz kolo nudilo,
muZete si u nds zapQjcit profi kolobézky.

Jaké vylety byste jesté doporudil?

Blizko penzionu se nachazi nejvétsi moravsky
rybnik Nesyt. Pokud mate radi tajemstvi, mtzete se
vydat ze Sedlce cyklostezkou do Mikulova a odbocit
k tajemnému letohradku Port Insel. Kdo dava pfed-

NATURE IN

UNIKATNI SPOJENI
PRIRODY A ZIVE HUDBY

PERFECT HARMONY

facebook.com/jvclassics

TIP NA VYLET

nost krdsam podzemi, mizZe navstivit jeskyni Turold
a tfeba zdmek Mikulov. Kdo by chtél vice romantiky
spojené s nddhernym vyhledem na okoli, tomu do-
porucuji vydat se na Svaty Kopecek. R4adi vas na tyto
cesty nasmérujeme, ale nebojte se, vratite se k ndm
v potadku a muizete své zazitky doplnit sklenkou
vyteéného vina. Uvedl jsem jen nékolik zajimavosti
pro piiklad, nabidka je ale daleko Sirsi.

Kdyz mi vino zachutnd, mohu si zakoupit

néjaké na cestu domu?

Samoziejmé si mtzete zakoupit vSe, co vdm kon-
krétné chutnalo, a pokud date ochutnat svym pfate-
lim a zndmym, budeme raddi. MoZn4 Ze je lahodnost
vinného moku pfilaka pravé k nam. O

KONTAKTNI UDAIJE

Penzion Nad Sklepem

Sedlec u Mikulova 319, Mgr. Dalibor Barta
+420 777 288 988, e-mail: infoenadsklepem.cz
GPS: 48.780569; 16.695029
https://nadsklepem.cz/
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MAGIC
ATMOSPHERE

text: editors, photos: archives

Would you like to experience a magic
atmosphere in the beautiful countryside
with excellent wine, wine testing, good food

and comfortable accommodation? If you think this combination is not possible,
then you have not stayed at the Penzion Nad Sklepem (‘Above the Cellar’), the
guesthouse in the village of Sedlec near the town of Mikulov. And that is not all
it has. You will learn more about it from the following interview with its owner

Dalibor Barta.

Can you tell us more about your guesthouse?
There is really a lot that our guests can experi-
ence here and not only that. We will be glad to
recommend them a lot of interesting places in the
surroundings that are worth visiting and then,
after they have had a day full of great experiences,
we will be delighted to welcome them back so
that they can enjoy the relaxation phase in the
grounds of the guesthouse to the fullest extent.
Wine lovers can start relaxing in the wine cellar
with a bottle of fine wine and then continue by
the seawater pool. On top of that, we are plan-
ning to build an outdoor whirlpool in the future
so that you can take a sip of fine wine being in
warm water even in the cool nights. For a change,
our guests can go to the large garden, which has
a terrace with barbecue and seating. The guests’
children can play in the garden in the playground,
which we plan to provide with electric cars for
kids to make them fully satisfied with their stay.
To enhance the evening entertainment, we offer
the unusual Vine-pong fun game for groups. So
you will not really miss anything here.

Not everyone currently travels by car; trains are
becoming increasingly popular with tourists,
whose dream destinations, though, are often far
from the railway. How can those who prefer this
means of transport get here?

This is one of the advantages of this place - you
can get here by train, because there is a train sta-
tion near the village and trains are really frequent.
Then, to get to our place, you can take an about

15 minutes’ beautiful walk and breath in the atmos-
phere of the countryside in the wine region already
while walking. And if you do not fancy going on
foot, we will be happy to meet you at the station
and bring you to the guesthouse. If you decide to
come by car, parking is provided.

We have already taken a breath of the countryside
air and now it is time to taste with your famous
wine in your interesting cellar...

Yes, and it is really worth doing. We have wine that
originates from our own vineyard and prepare wine
tasting events, where you can taste plenty of wine
samples at will and listen to interesting narratives
about the wines that you are tasting and many un-
traditional stories that relate to this drink. Of course,
if you have any unconventional wishes connected
with wine testing, we will be happy to prepare

a tailor-made event for you.

Good wine should be accompanied by good food
and music...

Oh, yes, indeed. Those who have tasted our deli-
cious roasted pork knuckle, roasted brisket, golden
brown Wiener schnitzel, broth with some prepared
ingredients that you can add yourself to your taste,
and artistically served cheese and sausages from

a local farm, know what I am talking about. All
these are served and consumed to the accompani-
ment of a dulcimer band, whose members are able
to interpret songs to your request. If you prefer

a different musical instrument, your ear can enjoy
the sound of a guitar or an accordion.
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We have already mentioned means transport,
though only those for passive passengers. Increas-
ingly, however, especially in your neighbourhood,
people use so called 'self-propelled' transport,

I mean a bicycle. How are you prepared for cyclists?
We are ready to lodge these tourists as well and we
like to welcome them. They do not need to worry
about their bicycles, which are often quite expen-
sive, as we safely store them in a lockable bike stor-
age. The guesthouse Pension Nad Sklepem is located
in the village of Sedlec, which lies in the middle of
the area with some beautiful towns like Valtice, Led-
nice and Mikulov. All these destinations are close

to us. Moreover, you pass through the picturesque
countryside among the vineyards, so the selection
of winery trips is really wide for both proficient and
less able cyclists, and not only winery trips. If you
are bored with the bike, you can rent professional
scooters from us.

What trips would you recommend?

Near the guesthouse there is the largest Moravian
pond Nesyt. If you like mystery, you can take the
cycling route which leads from Sedlec to Mikulov
and turn to the mysterious Port Insel, the summer
palace. Those who prefer the beauty of the un-
derground can visit the Turold Cave and Mikulov

Langweiliiv model Prahy 1826 -1837
Stdla expozice

TIP FOR A TRIP

_4Ih.
<«

Chateau. If you wish more romance with wonder-
ful views of the surroundings, I recommend going
to Svaty Kopecek, the nature reserve. We will gladly
give you directions to these places and, after you
come back to us, you can add a nice glass of fine
wine to your day's experiences. Well, I have only
mentioned a few points of interest just to give you
some examples, but the actual offer is far wider.

If the wine tastes great, can your guests buy some
to take away?

Of course, you can buy any wine that you particu-
larly liked and we will be pleased if you offer your
friends and acquaintances to taste it. Perhaps the
deliciousness of the wine will attract and lead them
right tous. O

CONTACT INFORMATION
Penzion Nad Sklepem

Sedlec u Mikulova 319, Mgr. Dalibor Barta
+420 777 288 988, E-mail:infoenadsklepem.cz
GPS: 48.780569; 16.695029
https://nadsklepem.cz/

Muzeum hlavniho mésta Prahy
Na Pofici 52/1554

Praha 8 - Florenc

Otevieno: Ut-ne 9-18 hod.
Posledni stfeda v mésici do 20 hod.

Langweillv model Prahy je jedinec-
nym dokladem podoby Starého
Mésta, Malé Strany a Prazského
hradu pred prestavbou Prahy na
konci 19. a pocatku 20. stoleti.

Byl vyroben ru¢né z papirové
lepenky. Na pfiblizné 20 m? je
zobrazeno historické jadro Prahy
jakou mélo pred sto padesati lety,
tedy vcetné stovek zborenych
dom( byvalého Zidovského
mésta a Starého Mésta.
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Hudebni divadlo

Karlin

Hudebni divadio Hlavni medialni partner Partnefi Hudebniho divadla Karlin PRA|HA
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D02 "KOLEM SVETA

SOUKROMYM LETADLEM

11. 3. - 5. 4. 2020

SVATY MARTIN > BELIZE >
> USA - LAs VEGAS - GRAND CANYON >
> Havajy - Kaul > Fipz1 »
> NovY ZELAND - QUEENSTOWN >
> AUSTRALIE - BRISBANE >

> GUAM > MACAO >
» HONG KONG > BAHRA)N

3 10 UZASNYCH DESTINACI
’ 7A 26 DNI !

Kontaktujte Vaseho osobniho konzultanta:
724 589 270
603 410 221

ESO travel a.s.
Korunovacni 22
170 00 Praha 7

cks@esotravel.cz
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Obrazarna Prazskeho hradu
Prague Castle Picture Gallery

Otevreno denné / Open daily www.hrad.cz





